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Avstrijski konzul Nuber iz New Yorka zapleten v zaroto. 
SPOPADI NA VZHODNEM BOJIŠČU. 

RUSI ZAČELI ZAPUŠČATI KIJEV. 
NEMCI POROČAJO, DA NEPRESTANO ZMAGUJEJO, TODA 
NJIHOVI USPEHI SO LE MALENKOSTNI. — RUSKA ZMAGA 
PRI TARNOPOLU, — NEMCI DEMENTIRAJO. — POSVETOVA-
NJE MED GRŠKIM KRALJEM KONSTANTINOM IN MINISTR-
SKIM PREDSEDNIKOM VENIZELOSOM. — ANGLEŠKI ZRAKO-
PLOVCI NAD SMIRNO. — BOLGARSKA BO OSTALA NEV-
TRALNA. — RUSKA DUMA. — POGODBA MED TURŠKO IN 

BOLGARSKO. 

Nemško poročilo. 
Berlin, Nemčija, 10. septembra. 

!/. trlavticija stana nemške armade 
poročajo: 

V bojih vzhodno od Friedrieli-
st;idta in Vilkomira smo vj»*li ka-
kih st«» ruskih vojakov. Položaj 
med Baltiškim morjem in med re-
ko Xjernen ji- neizpremenjen. 

1'ri JSkidelu se boji še vedno na-
daljujejo. Višine pri Kieski smo 
zavzeli z naskokom. 

Armada generala Mackensena 
]irodira proti železniški progi Ki-
sov—Kobrin. 

Na jugovzhodnem bojišču je po-
ložaj neizpremenjen. 

Ruska poročila so neresnična. 
Berlin, Nemčija, 10. septembra. 

Odkar je stopil ruski ear na čelo 
armada, prihajajo v glavno mesto 
liusije neprestano poročila o veli-
kih zmagah. Sedaj se je dognalo, 
da so vse te vesti gole izmišljotine. 

I radno. nemško poročilo se gla-
si : — 

< 'ar bi rad prevaril svoje ljud-
s t v o , d a bi ne nastala v deželi re-
v o l u c i j a . Zmaga pri Tarnopolu je 
bila ravnotaka, kakor zmaga pred 
Kigo. V obeh slučajih so bili Nem-
ci. ne pa Rusi zmagovalci. 

V torek so koncentrirali Rusi 
pri Tarnopolu precej močno arma-
do. ki je imela nalogo zapoditi Av-
strijce in Nemce v beg. Vsi posku-
si so se Rusom izjalovili. Proti ve-
čeru so se morali namreč umakniti 
v svoje dobro utrjene postojanke. 

Dunajsko poročilo. 
Dunaj, Avstrija. 10. septembra. 

Avstrijsko vojno ministrstvo na-
znanja : 

Rusi, ki so nas napadli pri Rov-
nu, so se morali umakniti. 

Pri Tarnopolu smo odbili vse 
sovražniške napade Ob reki Seret 
iti v Besarabiji vlada mir. 

Rusi zapuščajo Kijev. 
Petrograd, Rusija, 10. sept. — 

Avstrija je začela ob rumunski me-
ji koncentrirati veliko armado, s 
katero namerava od juga prodira-
ti proti severu. (V ji ne bo Rumua-
ska dovolila prosto pot skozi svoje 
ozemlje, ji bo napovedala vojno. 
Žnjo se bo zgodilo ravno tako. ka-
kor se je zgodilo z Belgijo v začet-
ku vojne. 

Rusi so začeli zapuščati mesto 
Kijev. 

K padcu Grodna. 
Berlin, Nemčija, 10. septembra. 

Neki tukajšnji list je priobčil za-
kasnelo poročilo svojega vojnega 
poročevalca dr. Štefana Steinera. 
Poročilo se tiče padca mesta Grod-
na iii se glasi: 

Inženirjem se je zdelo potrebno 
prepustiti nekaj starih utrdb so-
vražniku. d očim so med tem ostale 
popravljali oziroma gradili nove. 
Mesto Grodno je postalo v teku 
nekaj dni zelo močna trdnjava. Če 
bi jo Rusi energično branili, bi še 
danes stala. Rusi so imeli na raz-
polago samo 300 topov, vse drugo 
so pa še pravočasno spravili v O-
Kovec. 

Nikolaj Nikolajevič. 
Rim, Italija, 10. septembra. — 

General Corsi piše v "Tribuni" : 
Ruski veliki knez Nikolaj Nikola-
jevie je bil premalo energičen, da 
bi zamogel zapovedovati taki ar-

ne začeli umikati. Tako je prišlo 
do tega, da je bilo umikanje po-
dobno pravemu begu. 

500 jetnikov. 
Petrograd, Rusija, 10. sept. — 

Danes je bilo sledeče uradno raz-
glašeno : 

Ob Seretu smo odbili vse so-
vražniške napade. Pri mestu Trem-
bovli smo vjeli 5000 nemških in 
avstrijskih vojakov. 

V splošnem je položaj na celi 
fronti neizpremenjen. 

Stališče Bolgarske. 
Sofija, Bolgarsko, 10. sept. — 

Bolgarska je sklenila, da se ne bo 
umešala v vojno. 

Ministrski predsednik Radosla-
vov je rekel nekemu časnikarske-
mu poročevalcu med drugim tudi 
sledeče: 

Mi smo sklenili na vsak način 
obdržati svojo nevtralnost. Nev-
tralni bomo toliko časa, dokler ne 
bodo naši lastni interesi v nevar-
nosti. Nevrjetno je, da bi se Srbi-
ja in Grška združili ter udarili na 
našo deželo. Vse stranke, posebno 
pa agrarci, so na strani vlade. 

Nož na dve strani. 
— HM i se pogajamo z zavezniki 

glede zemlje, ki bi jo radi dobili 
od Srbije — je nadaljeval — ob-
enem se pa pogajamo tudi s Tur-
čijo. To pa delamo samo zatega-
delj, da ugodimo vladni opoziciji. 

S Turčijo živimo v najlepšem 
prijateljskem razmerju. Ce dru-
gega ne, bomo dobili že vsaj del 
železniške proge pri Dedeagaču. 

Pogodba. 
Amsterdam, Nizozemsko, 10. 

septembra. — Iz Sofije poročajo, 
da sta Bolgarska in Turčija pod-
pisali prejšnji ponedeljek pogod-
bo. — Ozemlje, ki ga bo dala Tur-
čija Bolgarski, meri 1250 kvadrat-
nih kilometrov. To ozemlje bo že 
v teku štirinajst dni v rokah Bol-
garov. 

Položaj na Gaiipolisu. 
Berlin, Nemčija, 10. septembra. 

Na Gaiipolisu vlada skoraj popo-
len mir. Ofenziva, na katero se za-
vezniki že toliko časa pripravlja-
jo, se še dosedaj ni začela. Skoraj 
ob celi fronti se vrše manjši arti-
lerijski spopadi, ki pa nimajo no-
benega vpliva na splošni položaj. 

Turški generalni štab poroča: 
Pri Anaforti smo pbstreljevali 

pred dvemi dnevi sovražniške po-
stojanke in jih precej poškodo-
vali. Francozi in Angleži so se mo-
rali proti večeru umakniti. 

Pri Avi Burnu je obstreljeval 
sovražnik naše levo krilo, pa ni ni-
česar opravil. Artilerijski spopad 
pri Sed-il-Bahru se je končal z na-
šo zmago. Naše baterije so potopi-
le neko angleško transportno ladi-
jo, ki je nameravala izkrcati ne 
kaj vojakov. 

Obstreljevanje Smirne. 
London, Anglija, 10. sept. — 

Iz Mitilen poročajo, da so angle-
ški zrakoplovci včeraj obstreljeva-
li turški tabor pri Rivali in pov-
zročili veliko škodo. Več sto Tur-
kov je bilo ubitih. 

Zrakoplovci so se pojavil tudi 
Smirno in metali bombe na hiše. 
Škoda je velika. Veliko so trpele 

Usta j a v Indiji. 
London, Anglija, 10. sept. — 

Poročila, ki govore o položaju v 
Indiji, so zelo pomanjkljiva. Iz 
vseh se pa da sklepati, da je si-
tuacija veliko bolj resna, kakor se 
je dosedaj mislilo. Na meji Indije 
in Afganistana se je spopadlo 10 
tisoč ustašev z angleškimi četami, 
ki jim niso mogle biti kos. Angleži 
so se z velikimi izgubami umakni-
li. Neko drugo poročilo pravi, da 
so bili ustaši popolnoma poraženi. 

Spopadi na meji. 
Niš, Srbija, 10. septembra. — 

O bojih med avstrijsko armado in 
srbskimi četami, je bilo danes sle-
deče uradno objavljeno: 

Avstrijci so začeli 7. in 8. avgu-
sta utrjevati levi breg reke Dona-
ve. Mi smo to še pravočasno opa-
zili in jih pregnali. Skoraj vse n-
trdbe, ki so jih napravili, so razde-
jane. 

Stališče Grške. 
Atene, Grško, 10. septembra. — 

Konferenca, ki se je začela danes 
med kraljem Konštantinom in mi-
nistrskim predsednikom Venizelo-
som, bo najbrže dolgo trajala. Po 
tej konferenci bo grška vlada ofi-
cielno izjavila, kakšno stališče na-
merava zavzeti. 

Diplomatična zastopnika Avstri-
je in Nemčije sta prepričana, da 
se bo to posvetovanje ugodno kon-
čalo za obe centralni državi, dočim 
je vojna stranka mnenja, da se bo 
Grška pridružila zaveznikom, češ, 
da ima samo od njih pričakovati 
dobiček. 

Ruski kabinet. 
Petrograd, Rusija, 10. sept. — 

Sedanji ruski kabinet bo kmalo od-
stopil. Poljedelski minister Krivo-
šin se pogaja z moskovskim indu-
strijci, pa tudi ostali ministri si 
poskušajo dobiti pri strankah ko-
likor mogoče upliva. Dosedaj š e 
nikdo ne ve, če bo vlada razpustila j 
dumo ali ne. Poslanci bi vložili v 
tem slučaju oster protest. Vsi so 
prepričani, da bi pretila Rusiji ve-
lika nevarnost, če bi se kaj takega 
zgodilo. 

Dardanele. 
London, Anglija, 10. sept. — 

Lord Robert Cecil, namestnik mi-
nistrskega predsednika, je rekel 
včeraj, da je trdno prepričan, da 
se Dardanele ne bodo mogle dolgo 
vzdržati. Usoda Dardanel se bo od-
ločila v teku nekaj dni. 

Z 
Naskoki v Vogezih, 

Nemci poročajo, da so zavzele 
njih čete nadaljne francoske za-

kope v Vogezih. 

Carranzov odgovor. 
Spopadi ob Rio Grande se še ved-
no nadaljujejo. — General Nafar-

rate pripravljen na boj. 

mad i, kakor je ruska. Če bi bil sa- tudi ladije, ki so bile tisti čas v 
nio bolj odločen, bi se Rusi nikdar/pristanišču. 

Washington, D. C., 10. sept. — 
Carranza je danes odgovoril na no-
to panameriške konference. Odgo-
vor je izročil posebnemu odposlan-
cu Združenih držav, Johnu R. Sil-
limanu. — Carranza je odločno 
proti temu, da bi se »klicalo mirov-
ni kongres, češ, da ni Mehika od 
nikogar odvisna, ter da nima nik-
do pravice umešavati se v njene 
zadeve. 

Brownsville, Tex., 10. sept. — 
Mehiški banditi so umorili včeraj 
dva mehiška državljana, ki sta sta-
novala v Lyfird, Tex. Vodja ban-
ditov je bil neki Jose Bonavides, 
bivši Carranzov častnik. Bonavi-
des je pisal Mehikancema več pi-
sem, v katerih je zahteval da naj 
mu izročita precejšnjo svoto de-
na^ja. Ker tega nista hotela stori-
ti ju je s svojimi pomagači ustre-
lil. — 

General Nafarrate, poveljnik 
Carranzovih čet, je rekel nekemu 
časnikarskemu poročevalcu: 

Če se hočejo ameriški vojaki z 
nami poskusiti, sem jim vedno na 
razpolago. Neresnična je trditev, 
da smo mi kdaj streljali preko re-
ke na ameriško ozemlje. Mi nismo 
zahrbtni, ampak se samo v pošte-
nem boju merimo s sovražnikom. 

Ko so mu povedali, da sta imela 
dva ustreljena mehiška bandita na 
sebi obleko Carranzovih vojakov, 
je rekel .da so ju v to obleko oble-' 
kli ameriški vojaki. 

BOJI PRI SOUCHEZ. 

Francozi so zepet dobili nazaj del 
pozicij, katere so izgubili pri 

Weilerkopf. 

Berlin, Nemčija, 10. septembra. 
Nemške čete so z naskokom za-
vzele francoske zakope v bližini 
pozicij Schratzmaennele in Hart-
manns-Weilerkopf, v Vogezih. 
Tozadevno poročilo je objavljeno 
v današnjem poročilu nemškega 
armadnega vodstva, v katerem se 
tudi poroča o zavzetju nekega 
francoskega za kopa pri Souchez. 

j V poročilu se glasi: 
"Zapadno od Souchez smo za-

vzeli neki naprej potisnjen fran-
coski zakop. Z izjemo par mož, 
katere smo ujeli, je padla posad-
ka v bajonetnem boju. 

V "Vogezih so zavzele naše čete 
francoske zakope v bližini pozicij 
pri Hartmenns-Weilerkopf ter ob 
Schratzmaennele. Ujeli smo dva 
častnika in 109 mož ter zaplenili 
šest strojnih pušk. Neki proti-
naskok Francozov ob Schratz-
maennele smo odbili ter je imel 
sovražnik velike izgube." 

Francosko poročilo. 
Pariz, Francija, 10. septembra. 

V današnjem francoskem poročilu 
se glasi, da se je opustilo en za-
kop ob Schratzmaennele, vendar 
pa se glasi v istem poročilu, da se 
je večji del tega zakopa dobilo 
nazaj. Na višinah Hartmanns-
Weilerkopf so zavzeli Nemci vče-

j raj zvečer neko francosko pozici-
jo, iz katere se jih je pa danes 
zjutraj zopet pregnalo. 

Letalci obstreljevali baterije. 
V francoskem poročilu se na-

dalje glasi, da so francoski letalci 
obstreljevali nemške baterije in 
mine v gozdu Nonnenbrueek ter 
da so vrgli bombe na železniško 
postajo v Luttebacli. 

V okoliei Arras, na Roye-fronti 
ter v Champagne se je nadalje-
valo z artilerijskimi boji. 

V večernem poročilu vojnega 
ministrstva se glasi, da se je vr-
šila živahna kanonada pri Nieu-
port, Steenstraete v Belgiji ter 
pri Arras in Rove v Franciji. 

Nemški letalci so metali bombe 
na Compiegne, a niso napravili 
nobene večje materijalne škode. 

Srditi boji v Argonih. 
London, Anglija, 10. sept. — 

Iz nasprotujočih si poročil glede 
položaja v Argonih je razvidno le 
to, da skušajo Francozi zopet pri-
dobiti izgubljeno ozemlje, med 
katerim se nahajajo glasom nem-
ških poročil tudi pozicije pri Ma-
rie Therese. Tukaj pričakujejo za 
prihodnje dni srdite boje v tej 
okolici. 

Avstrija in Italija. 
Avstrijska vlada je zaprla švicar-
sko mejo. — Avstrijski torpedni 

čoln torpediran. 

Ogorčenje v Angliji 
vsled zračnih napadov. 

Napadi nemških Zeppelinov na 
London in okolico so oživili rekru-

tiranje za armado. 

DEMONSTRACIJE? 

Angleški listi zahtevajo, da se za 
vsak napad na Anglijo obstrelju-

je kako nemško mesto. 

Poškodovan torpedni čoln. 
Dunaj, Avstrija, 10. septembra. 

Glasom nekega uradnega poročila 
je bil neki avstrijski torpedni 
čoln včeraj na poizvedovalni vož-
nji torpediran in poškodovan od 
nekega sovražnega torpednega 
čolna. Torpedni čoln se je z last-
no paro vrnil v pristanišče. 

Italijanske čete so naskočile 
mostno pročelj<e pri Tolminu, a se 
jih je ponovno odbilo. Istotako so 
se izjalovili vsi italijanski nasko 
ki na doberdobski visoki ravnini 

London, Anglija, 10. sept. — 
Gla som danes objavljenega urad-
nega poročila je izgubilo pri na-
padu nemških Zeppelinov na Lon-
don. katerega se je vprizorilo v 
torek in sredo, :J7 ljudi življenje 
ter da bo par ranjenih umrlo, 
vsled česar bo naraslo število mrt-
vih na 40. 

Tukaj se boje demonstracij raz-
burjene ljudske množice in na-
jelo se je posebne konstablerje. 
ki stražijo nemške trgovine, ki so 
zaprte izza interniranja sovražnih 
inozemcev. 

Sovraštvo proti Nemcem je do-
bilo nove hrane ter se vedno veča. 
Posledica napada je bila, da se 
je veliko ljudi oglasilo za službo-
vanje v armadi. 

"Evening Standard" zahteva, 
naj se napravi poveljnika nem-
ških zračnih križark osebno od-
govornim za vse povzročene smrt-
ne slučaje, dočim zahteva "Glo-
be" in drugi listi, da se za vsak 
napad Zeppelinov na London ali 
l:ako drugo angleško mesto v pri-
zori napad na kako nemško me-
sto kot Kelmorajn, Strassburg, 
Karlsruhe ali Duesseldorf. l)o 
vseh teh mest je lahko- priti iz 
Belforta. 

Cenzor je pustil pasirati poro-
čilo iz Berlina, glasom katerega 
se je napadlo zapadni del .'jondo-
na, tvornice v bližini Norwich ter 
jeklarne pri Middleborough. 

Usmrčenje špijona. 
Oficijelno se je v Londonu ob-

vestilo, da je bil usmreen neki 
špijon. Imena se ni objavilo. 

Pozor, pošiljatelji denarja! 
Denarne pošiljatve T Avstrij* 

bodemo sprejemali kljub vojni i 
Italijo, pošta gre nemotljeno prt 
ko HOLANDIJE in SKANDINA 
VIII, 

Zadnja poročila nam naznanja 
joy da se denarne pošiljatve ne iz 
plačujejo v južni TIROLSKI, na 
GORIŠKEM, DALMACIJI in de 
loma v PBIMORJU. — Za del 
ISTRE, KRANJSKO vso in enako 
spodnji ŠTAJER in druge notra-
nje kraje pa potuje pošta kakor 
v mirnih časih, seveda traja poši-
ljanje in izplačevanje kaka dva 
tedna dalj, nego v mirovnih ra» 
merah. 

Od tukaj m vojakom ne mor« 
denarja pošiljati, ker jih vedno 
prestavljajo, lahko pa m poči J a 
sorodnikom ali znancem, ki ga od 
tam pošljejo vojaku, ako vodo n 
njegov naslov. 

Denar nam pošljite po "Dom« 
stic Postal Money Order", ter pri 
ložite natančni Vaš naslov in on« 
osebo, kateri M ima izplačati. 

0 C 1 U 
K. $ K. $ 6.... .80 120.... 18.90 10.... 1 60 130 20.50 15.... 2 40 140 92.05 
20.... 3.20 150 23.65 25 4.00 160 25.20 30 4 80 170 26.80 35 5 60 180 . . . 28.35 
40.... 6 40 190.... 29.95 
45.... 7.20 200.... 31.50 
50 8 00 250.... 39 40 
55 8 80 300.... 47.25 60.... 9 60 350 55.15 
65.... 10.40 400 63.00 70.... 11.20 450.... 70.90 75.... 12 00 500.... 78.75 80.... 12 80 600.... 94.50 85 13.60 700.... 110.25 
90.... 14.40 800.... 126.00 100.... 15.75 »00 141 75 

HO.... 17.35 1000.... 156.00 

KRIMINALNO POSTOPANJE PROTI 
NUBERJU IN OGRSKEMU UREDNIKU, 

V ZADEVI AVSTRIJSKEGA POSLANIKA DUMBE SE JE PO-
JAVILA NOVA KRIZA. — ZVEZNA VLADA BO NAJBRŽ TU-
DI NASTOPILA PROTI VOJAŠ KEMU ATAŠEJU NEMŠKEGA 
POSLANIŠTVA, STOTNIKU PAPENU. — PROTI KONZULU 
NUBER-JU TER UREDNIKU CLEVELANDSKEGA OGRSKEGA 
LISTA SZAB ADS AG'' SE BO NAJBRŽ UVEDLO KRIMINAL-

NO POSTOPANJE. 

Ker se cene sedaj Jako spremi 
njajo, naj rojaki vedno gledajo m 
naš oglas. 

TVBDKA FRANK BAK8EE, 
n Gortiuift a t , i « v T « t m. % 

Washington, D. C., 10. sept. — 
Poziv predsednika Wilsona na av-
strijsko vlado, naj odpokliče svo-
jega poslanika, dr. Konstantina 
Dumbo, je vstvaril situacijo, ki 
bo imela vsakovrstne resne posle-
dice, med temi tudi odpoklicanje 
drugih diplomatienih zastopni-
kov. Posebno resen pa bi postal 
položaj, ce bi Avstrija podpirala 
svojega poslanika ter skušala za-
govarjati njegovo akcijo. To pa 
je po mnenju izurjenih diploma-
tov skoro nemogoče. 

Prej pa je mogoče, da bo vsled 
tega zapleteno v zadevo nemško 
poslaništvo. Državni tajnik Lan-
sing povdarja namreč, da ni imel 
poročevalec Archibald le pisma 
na avstrijski zunanji urad, tem-
vče tudi pismo nemškega voja-
škega atašeja pl. Papena na nje-
govo soprogo. V tem pismu se je 
baje nesramno govorilo o visokih 
ameriških uradnikih. Vsled tega 
se računa z možnostjo, da se bo 
zahtevalo odpoklicanje Papena in 
drugih visokih uradnikov v nem-
škem poslaništvu. Ker se pa ome-
nja v pismo dr. Dumbe tudi av-
strijskega generalnega konzula v 
New Yorku. Nuber pl. Tereked, 
se nahaja slednji v isti, precej ne-
prijetni situaciji. 

Tukaj se pričakuje z veliko na-
petostjo poročil, kako bo spreje-
la Avstrija zahtevo Združenih 
držav. Domnevati je. da je do 
bil poslanik Penfield danes na-
vodilo in da je takoj izročil proš 
njo avstrijskemu zunanjemu u 
radu. Formalnega odgovora se 
ne smatra absolutno potrebnim če 
bi započela Avstrija takoj s ko-
raki da odpokliče svojega posla 
nilca. 

Kljub temu se računa s takoj-
šnim odgovorom Avstrije. Če bi 
Avstro-Ogrska odobrila stališče 
svojega poslanika, bi mogla to 
prinesti do izraza stem, da bi ne 
imenovala za Dumbo nobenena 
naslednika. Ker se pa nudijo za 
potovanje novega poslanika v A 
meriko velike težkoče, je mogoče, 
da bi opravljal začasno posle po-
slanika nadomestujoči poslanik 
ali poslovodja, ki je sedaj baron 
Zwiedinek-Sydenhorst. 

Kakor hitro bi se odpoklicalo 
poslanika, bi morale Združene dr-
žave skrbeti za varni prevoz po-
slenika v slučaju, da se hoče vr-
niti v domovino. Vendar ga pa 
nihče ne sili, da bi zapustil Zdru-
žene države. Dejstvo, da se Dum-
bi ni vročilo potnih listov, tem-
več zahtevalo njegovo odpoklica-
nje, mu daje na razpolago, če ho-
če ostati tukaj kot privatni dr-
žavljan. To pa je malo vrjetno. 

Postopanje proti Nuberju. 
V uradnih krogih se smatra za 

gotovo odpustitev nemškega vo-
jaškega atašeja stotnika pl. Pa-
pena. Istotako se' smatra za goto-
vo kriminalno postopanje proti 
uredniku elevelandskega ogrske-
ga lista "Szabadsag." 

Kakor hitro se je namreč od 
Icčila vlada, da obdolži dr. Dum-
bo kovanja zarota, je obonetn skle-
nila. da strogo postopa proti vsem 
ki so bili z njim v zvezi. Tako 
akcijo pa je treba odložiti naj-
manj za toliko časa, dokler niso 
znane vse posamoznosli. — Pred 
vsem mora priti vlada v posest 
pisma, v katerem predlaga avstrij 
oki poslanik načrta, kako itstavrti 
produkcijo v B?thIohein, Pa. in 
drugih sličnih obrati!'. 

Dotični memorandum bo dal 

posebno pojasnila glede zveze 
konzula Nuberja s to zadevo. Da 
je imel z zadevo veliko opravka, 
je skoro gotova stvar, ker je do-
tični involvirani ogrski urednik 
obvestil avstrijsko poslaništvo o 
svojih načrtih potom newyorške-
ga konzulata. 

Dasiravno sta konzul in urednik 
podrejena državnim in rednim 
zveznim sodiščem, se je vendar 
započelo s koraki, da se pusti od-
ločiti justični department, če naj 
se prične kako postopanje proti 
omenjenima. Državni tajnik Lan-
sing je že izvedel za ime dotič-
nega urednika, ki je neki Wil-
liam "Warm, najbrž ogrski či-
fut. — 

V zadevi atašeja je javna skriv-
nost, da bi bila zvezna vlada ze-
lo zadovoljna, če bi si vzel ta 
gospod 'počitnice.' Glasi se, da bi 
se z zadovoljstvom sprejelo vest 
o njegovem odpotovanju, ker bi 
se stem prihranilo državnemu de-
partmentu siten posel. 

Posvetovanje avstrijskega cesar-
ja z ministrom Burianom. 

Amsterdam, Holandsko, 10. 
septembra. — Danes je dospelo 
na Dunaj poročilo o zahtevi vla-
de Združenih držav, da se odpo-
kliče avstrijskega poslanika dr. 
Dumbo. To poročilo je vzbudilo 
velikansko senzacijo. Takoj po 
sprejemu poslanice se je podal 
»vstrijski minister za zunanje za-
deve, baron Burian, k cesarju 
Francu Jožefu, kjer se je vršilo 
posvetovanje. 

Glasi se, da bo Avstrija odpo-
klicala poslanika, da pa ne bo 
imenovala naslednika, temveč pu-
stila voditi posle poslaništva po-
tom enega izmed atašejev. 

Komu gre "slava"? 
Detroit, Mich., 10. sept. — Med 

Avstrijci in Ogri tukaj se govo-
ri veliko o "odličnih"' zaslugah, 
katere je imel newyorski poroče-
valec tukajšnega ogrskega lista 
"Szabadsag". William Warm, 
da se ustavi dobavo munieije za 
zaveznike. Njemu gre namreč 
"Čast", da je povzročitelj načr-
ta, katerega je nameraval dr. 
Dumba predložiti potom poroče-
valca Aj-chibalda avstrijskemu 

zunanjemu uradu. 
Veliko avstrijskih in ogrskih 

fanatikov je v resnici skušalo, 
zlorabiti delavske boje za izbolj-
šanje plače v svoje avstrijske svr-
he. Te ljudi pa so neprestano o-
pazovali tajni agenti, vsled česar 
je bilo njih delovanje oteikoče-
no. — 

Strah pred podmorskimi čolni. 
Coruna, Španska, 10. sept. —» 

Angleški parnik "Orania" se je 
vrnil danes v tukajšnje pristani-
šče, potem ko je dobil brezžično 
brzojavko, naj se varuje podmor-
skih čolnov, ki križarijo pred Cap 
Finisterre. 

Parnik je zapazil neko majhno 
jadernico, v katerih se je naha-
jalo kakih 20 oseb, najbrž preži-
velih s kake torpedirane ladije. 
"Orania" pa je plula naravnost 
nazaj v pristanišče ter se ni bri-
gala za jadernico, ker je bil kapi-
tan mnenja, da se mu najbrž hoče 
nastaviti past. 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA 
"GLAS NARODA", NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK Y ZD Ji, 
DRŽAVAH, 
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vanja ter enkrat za vselej uteme- bo nikogar, kateri bi maščeval te " A j , aj, saj izza svoje mladosti 
ljil ameriško suvereniteto. Pro- žrtve. Če je resnica, da noben'niste delali drugega nego kradli 
bujenje bo tako v Berlinu kot na zločin ne ostane nekaznovan, bo'drva", draži ga krčmar Petar; 
Dunaju mučno, a zdravilno, ker kazen Avstrije najstrašnejša, kar 
bosta Nemčija in Avstrija vedeli, jih je kdaj videl svet! 
kakšen kurz morata započeti, ee j — " • 
želita ostati v prijateljskem raz-
merju z Združenimi državami. 

Konec zarote. 
S tem, da je zahteval odpokli-

canje dr. Dumbe, je storil pred-
sednik vt-č kot le ožigosal iudis-
kretnejra diplomata, katerega se 
je razkrinkalo. 

T«i ko Avstriji kot Nemčiji je 
poslal s tem. obvestilo, da se na-
pravilo konec protiameriški zaro-
ti. katero sta obe državi podpi-
rali v tej deželi ter pri tem omalo-
važevali mednarodno dobro vero 
iu :nt dnarodno dostojnost. 

Predsednikovo poslanico se bo 
v IJerlinu čitalo prav s takim za-
nimanjem kot na Dunaju samem. 
Kaz< n zadene ]e dr. Dumbo, ak-
cija predsednika j>a se obrača 
proti vsem, katerih se tiče. 

Pivils. dnik Wilson j e v slučaju 
Du nlie zopet pokazal isto jasnost 
in vstrajnost namena, ki j e ozna-
čevala njegovo zunanjo politiko 
politiko tekom celega poteka sve-
tovne vojne. Nobene prenagl jeno-
fiti ni bilo, a tudi nobenega nepo-
trebnega zakasnjcnja ne. Ko so 
bila vsa dejstva v n j egov i roki, j e 
d< I al, in sicer soglasno s Častjo in 
dostojanstvom republike. Dočim 
je Washington ise ugibal, ka j bo 
Moril predsednik, je bila njegova 
poslanica že na poti na D'uiaj. 

Sploh pa bo odločitev predsed-
nika privedla do boljšega razume-
vanja med Združenimi državami 
ter Avstrijo in Nemčijo. Sčistila 
bo zrak. Dunaj in Berlin se mo-
rata naučiti, da so Združene dr 
zave en narcd. Dosedaj so jih 
smairali za zmes priseljencev iz 
Evrcpe, pripadajočih različnim 
narodom ter različnih simpatij. 

Nemški element se je organizi-
ralo, da zastavi vse sile ter propa 
j-i: a po deželi pro-nemško razpo-
lož t;je. Priznati se ni hotelo ni-
kakih obveznosti do Združenih 
dr/a v. Element, katerega se ni 
ni i' > pridobiti za pro-nemško 
propagando, se je smatralo za 
pro-zavezniški, katerega je sma-
trati sovražnikom. Da je najti v 
ti j deželi Amcrikance, s pravica-
mi. katere morajo upoštevati vsi 
v o j-kujoči se, ni menda nikdar 
padlo v glave gospode v Berlinu 
in na Dunaju. 

Brez dvoma sta se pustili ncm-
fka in avstrijska vlada zavesti od 
nasilnosti, nesramnosti in nelojal-
nosti številnih takozvanih ameri 
«kih državljanov nemškega izvo-
ra ali rodu. Te najete duše so 
znale preslepiti tozadevni vladi z 
i/javo, da je ta dežela legitimno 
bojno polje nasprotujočih si inte 
ri sov vojskujočih se držav. 

To je bil najbolj upoštevanja 
vredni faktor v diplomatičnih po-
gajanjih med Združenimi država-
mi in Nemčijo glede vojevanja s 
podmorskimi čolni. Nemčija je 
zrla na Združene države kot na 
deželo, ki je v četrtini nemška. 
Vuled tega je mislila, da se lahko 
©stale tri četrtine pripravi do 
molka s pomočjo intrig in straho-
;vanja. 

S tičaj Dumbe je dal predsed-
niku že dolgo trebano pril iko, da 
je ; /prail vsa ta napačna domne-

o. 
Dumba je bil prišel v deželo 

svobode, euakosti in pravičnosti 
zastopat deželo brezpravnosti, 
krivic in zatiranja. Zastopal jo je 
slabo, vtikal je svoj nos v stvari, 
ki ga niso čisto nič brigale. Zdru-
žene države so nekaj časa mirno 
gledale njegovo samozavestno na-
stopanje, slednjič so se naveličale 
in mu rekle, da naj gre, odkoder 
se je priklatil. On je slutil, kaj se 
mu bo zgodilo, zato je pa še pred 
odhodom povedal ameriški javno-
sti, da je Avstrija silna država, 
katere oblast sega po vsem svetu, 
celo v Združene države. Avstrija 
ima odločevati, kako se bo delalo 
v ameriških tovarnah, Avstrija 
bo kaznovala one, ki delajo v to-
varnah za liiunicijo, Avstrija, ve-
lika in mogočna, ki ima čast vla-
dati in držati na vajetih največje 
divjake na svetu, ki nimajo poj-
ma o nikaki izobrazbi — avstrij-
ske Slovane. Ko je to povedal, je 
dobil že zdavnaj pripravljeno — 
brco. Sedaj mu ne bo treba več 
po tajnih agentih pošiljati pisem, 
kaj se dogaja v Združenih drža-
vah, sedaj bo lahko občeval oči 
v oči z dunajsko in berlinsko go-
spodo. 

Svetujemo mu, da naj pri tej 
| priliki govori resnico, da naj ne 
flaže, kakor je lagal v Združenih 
I državah. Avstrijski gospodi naj 
' pojasni, da so tisti avstrijski na-
rodi, katere se smatra za najbolj 

j neizobražene, v izobrazbi toliko 
napredovali, da sedaj vedo, kdo 
je njihov pravi prijatelj in nji-
hov sovražnik. Opozori naj av-
strijsko vlado, da naj preneha z 
zatiranjem, naj postopa žnjimi po 
•"loveSko in naj si enkrat za vse-
lej zabije v glavo, da so Slovenci. 
Hrvati, Cehi in Slovaki ravnotako 
ljudje, kakor so Nemei. Pojasni 
naj tudi, da je v Ameriki par ti-
soč Slovanov iz Avstrije, ki so se 
v svobodi toliko izpametovali, da 
ne smatrajo več Avstrije za svojo 
mater, pač pa za mačeho, ki jih 
je sovražila od rojstva in iz dna 
srca želi njihove smrti. Pove naj, 
da so v Ameriki ljudje, ki sma-
trajo za pravičnega človeka samo 
onega, ki dela pravično, katerim 
je pošten delavec več, kakor vsi 
potomci cesarske vladajoče hiše. 
Pojasni naj nadalje avstrijski go-
spodi, da bodo ti ljudje v deželi 
svobode in pravičnosti delali z 
vsemi silami na to, da bo v Av-
striji prejkomogoče konec suženj-
stva in krivic. 

Dr. Dumba je odigral svojo u-
logo v Združenih državah. Za 
njim ne bo nikdo potočil solze. 
Kdo bo njegov naslednik? Av-
striji ne bo treba veliko izbirati. 
Prvega cigana, ki ga najde na 
poti, naj pošlje v Ameriko in pre-
pričani smo, da bo boljše opravil 
svojo dolžnost kakor jo je pa on. 
Prepovedati bi pa morali avstrij-
ski Slovani, da bi govoril v njiho-
vem imenu zastopnik Avstrije, da 
bi zbasal v isto bisago pojma 
' 'Avstrija" in "slovanstvo". Slo-
vani imamo z Avstrijo le to skup-
no, samo to, da smo ji dali vse, 
kar smo imeli, v zameno smo pa 
dobivali dannadan hujše batine. 
Samo to in ničesar drugega. Ka-
darkoli je govoril kak zastopnik 
te brezpravne dežele o razmerah, 
ki vladajo v njej, je naštel vse 
dobre lastnosti Nemcev in Madža-
rov in vse slabe lastnosti Slova-
nov. Našo sedanjo usodo je zakri-
vila Avstrija. Ni ga skoraj av-
strijskega diplomata, ki bi nas že 
vsaj pri eni priliki ne poskušal 
osmešiti in potlačiti tie bolj v o-
zadje. Ker pece avstrijsko go-
spodo greh, ki ga je storila nad 
nami, se poskuša izgovarjati. 
Vsak tak izgovor je prazen in 
brez podlage. Ce kdo govori o ne-
izobrazbi Slovanov, moča pove-
dati, zakaj se niso izobrazili; 
kdor pravi, da niso Slovani za-
dovoljni z avstrijsko vlado, mora 
pristaviti, zakaj niso zadovoljni. 

Prišel bo čas, ko bomo sami go-
vorili. Naši dokazi bodo tako jas-
ni in tako prepričevalni, da jim 
nikdo ne bo mogel ugovarjati. 
Prišel bo čas, ko bodo Slovani po-
kazali, kaj so se brez šol naučili 
v sužnosti, prišel bo čas obraču-
na! Avstrija to ve, zato pa kolje 
ubogo ljudsko paro, kolje brez-
miselno in brez prenehanja ter se 
naslaja ob krvi, ki lije v potokih. 

D o p i s i . 

vee. Ne trebam 
V svoji zaslepljenosti misli, da ne' n e ! . . . " 

Growanda, N. Y. — Pred krat-
kim so našli v globoki grapi pri 
Cattarangs potoku mrtvega Va-
lentina Govekarja. Bil je tako se-
nnit, da smo ga samo po obleki 
identificirali. Kaj je bil vzrok 
njegovi smrti se ni dalo dognati. 
Najbrže ga je ubil kak Indijanec, 
ker je pokojnik s temi ljudmi ze-
lo rad občeval. Star je bil 49 let, 
doma iz Dragočajna na Gorenj-
skem. V Ameriki ie bival 3 leta. 
Ker 111 bil pri uobeuem društvu, 
je dal njegov brat toliko, da so ga 
pokopali. Pokojnik zapušča tukaj 
brata, v starem kraju pa ženo s 
tremi nepreskrbljenimi otroci. 17-
smiljeni rojaki so se spomnili tu-
di njegove družine v starem kra-
ju in darovali zanjo $13.65. Daro-
vali so sledeči: Po $1 : Mary Žust, 
Vincenc Babič, Alojzij Ovjač, Ni-
kolaj Ankner in Valentin Sever; 
po 50 o: Anton Straus, Valentin 
Sever mL, Frank Štibil, Frank 
Dolinar, Josip Perkaj, Fran Žun, 
Ivan Medved, John Strnad, Fran-
čiška Ovjač, Ivana Kralj, Jernej 
Šimnovec, Frank Križnar in Fr. 
Zore; po 40^: Neimenovan. Geo. 
Kovačič in Frančiška Strniša; po 

: Alojzij Perkaj ; po 25c: Ne-
imenovan, Štefan Hribar, John 
Sankar, Rafael Sladic, Jakob 
Gnezda in Josip Naglic. Srčna 
hvala vsem darovalcem! — An-
drej Govekar. 

Broughton, Pa. — Ne bom . go-
voril o vseh mogočih stvareh (de-
lavske razmere so sicer tu še zelo 
slabe), ampak samo naznanim 
fantom v broughtonški naselbini, 
da smo ustanovili telovadno dru-
štvo "Slovenski Sokol". Popri-
niite se, fantje, da bode vsaj kak-
šna reč napredovala v tej ne tako 
majhni naselbini! Poprimimo se 
dela na narodno-kulturnem polju, 
ne pa samo tratiti čas pri " k e g u " 
in "whisky", kar je tu žalibog 
precej, skoraj preveč v navadi. 
Vabim vas torej, fantje, iz vse 
okolice: Bruceton, Curry in No. 
4, da se zberete oziroma pridete 
v nedeljo dne 19. septembra v 
Sv. Barbare dom na hribu točno 
ob 2. uri popoldne, da se pomeni-
mo o tej prekoristni stvari. Torej 
na noge in na delo! Obenem ape-
liram tudi na vse druge slovenske 
naselbine, da začno z dramatični-
mi predstavami in telovadbo. K 
sklepu rečem: Dobrodošli vsi, ka-
teri hočete stopiti pod krila vrle-
ga "Slovenskega Sokola". Na 
zdar! Dobrodošli so tudi možje! 
Za vse infv rmacije vam je na raz-
polago: Anton Kozlevear, t. č. 
načelnik "Slovenskega Sokola", 
Box 174, Broughton, Pa. 

Gormania, W. Va. — Iz naše 
naselbine so dopisi zelo redki. Na-
selbina je res majhna, ker niti na 
zemljevidu ni upoštevana, ven-
dar je zelo lepa. Skoda, da je ta-
ko malo Slovencev tukaj in Hr-
vatov. Vsi tukajšnji rojaki se pe-
čajo večinoma s strojarsko obrt-
jo. Zaslužek je še precej dober, 
tako da se ne moremo pritoževati. 
Slovenci se zelo zanimamo za se-
danjo evropsko vojno in vsi smo 
radovedni, kako se bo končalo to 
strašno klanje. Smili se nam sa-
mo ljudstvo, ki mora stradati in 
prelivati kri. Posebnih novosti ni 
tukaj. Če dobimo kak " k e g " iz 
Newporta, tedaj je seveda dosti 
novic. Ta dežela je sicpr "suha", 
pomanjkanja na.pijači nam pa ni 
treba trpeti. Pred par dnevi se je 
vrnila domov gospodična Mici 
Korenčan, ki je bila na počitni-
cah nekje v Pennsvlvaniji. Veseli 
nas, da se je ta vrla rojakinja 
zopet vrnila v našo sredo. Lep 
pozdrav vsem Slovencem in Slo-
venkam širom Amerike! — Čita-
telj in prijatelj "Glas Naroda". 

Posavček. 
— Slika iz življenja. — 

(Nadaljevanje.) 
VI. 

Drugi dan je bila vasica Sne-
brje nenavadno razburjena. Koc-
mur je prišel v krčmo k Petaču, 
izpil tri fraklje "trapona" in ko-
nečno položil na mizo — petak. 

"No, to ste pa dobro "drvari-
l i " ? " vpraša krčmar šegavo. 

4 4 Kaj še, da bi me ubili logar-
j i ? " odgovori Kocmur. "Pri 
gozdni tatvini me ne zasači nikdo 

tega, ne. 

no, saj bi ne bili prvi, saj kra-
dejo drugi tudi." 

"Kradel ne bom nikoli več, in 
da veste, da mi tega ni treba, daj-
te mi ga še frakelj!" 

Krčmar mu natoči in ga dalje 
izprašuje radovedno: 

"Al i ste zadeli atnbo solo?" 
"E , vraga!" 
"Al i ste morda našli kak za-

klad?" 
Kocmur ni mogel odgovoriti, 

kajti med durmi se pojavi njego-
va "bol jša" polovica, ki kot l"u-
rija skoči k njemu in kriči: 

" K j e imaš petak?" 
"Ima ga že krčmar!" 
"Za Boga! Kaj si ga že za-

pil ? " 
"Umirite se", tolaži krčmar, 

"dal mi je petak. da mu ga zme-
njam." 

"Sem z denarjem!" 
"Pusti mi saj goldinar!" veli 

mož. 
"Dam ti ga 
"No, zakaj bi mu ga pa ne da-

li. ker ste tako hitro in lahko za-
služili petak", prigovarja krč-
mar. 

"Ka j ? Kako? — Vi veste?" 
vpraša Kocmurka skoro prestra-
šena. 

"Čemu boš to tajila?" blebeta 
Kocmur; "saj imamo doma prin-
c a ! " 

"Princa — princa", ponavlja 
Petač. "No, če je pa taka, si pa 
dajte natočiti še vi, Kocmurka, 
izborno rozolijo imam!" 

Krčmar, grede po rozolijo v 
klet, de svoji ženi, naj Kocmurko 
izprašuje, kaj se je dogodilo pri 
njili. Kmalu se je zvedelo ob Savi 
o princezinji, kateri so otroka 
celo sem zvlekli in kako ga je zo-
pet našla. In jedva se je dan na-
gnil proti večeru, vedela je vsa 
ves: kdo je ta princezinja, kako 
se imenuje in kako je oblečena. 

" T i ljudje imajo neznansko 
srečo!" rekali so nevoščljivi ljud-
je, zlasti sosedinje. 

Proti večeru se vrneta Kocmur 
in Kocmurka s težkima glavama 
in še težjimi koraki iz krčme do-
mov; seveda ta dan nista, delala, 
drugi dan tudi ne, temveč kuha-
la, cvrla in pekla. 

* * * 

Teden nato pritihotapi Rezika 
jako oprezno zopet popoludne iz 
gozda do koče. Prežala je, kdaj 
bo deček sam doma. Dete je ta-
koj spoznalo svojo dobrotuico. 
Sede na golih tleh, stezalo je obe 
ročici k materi. Zopet nastane 
strastno objemanje in poljubova-
nje otroka. Potem izprašuje deč-
ka o tej in onej stvari in slednji 
ji odkritosrčno pove, kako sta po-
rabila oba roditelja petak. 

"Povej obema", de Rezika ne-
voljno, "ako bosta tako skrbela 
za Andrejčka, da ga izročim dru-
gim ljudem. Ali si razumel i 

Deček prikima z glavo. 
"Na tri goldinarje", de zopet 

Rezika, " in povej materi, da niso 
za šnopsanje, temveč za lirano 
mojega Andrejčka. Če opazim na 
otroku zanemarjenje in da je ne-
snažen, poskrbim, da pride dru-
gim ljudem v roke. To povej ma 
teri in očetu!" 

Niito se poslovi z otrokom in 
zopet izgine v gozdu. 

(Pride še.) 

K umoru Mrs. Elizabete C. 
Nichols. 

Tema. ki je obdajala umor Mrs. 
Nichols, se je pričela jasniti že 
včeraj zjutraj, ko je Onni Talas. 
mladi služabnik v hiši Mrs. Ni-
chols. po celo noč trajajočem za-
sliševanju podal svojo izjavo. 

Talas je star 23 let ter Finec 
po rodu. Sporočil je policiji, da 
je bil zadnje tri mesece zaposlen 
pri Mrs. Nichols in da je eden 
izmed treh možkih. ki so umorili 
žensko ter odnesli dragulje v 
vrednosti $10.000. neki Arthur 
Walters ali Waldemar. 

Že tedne in tedne so ga on in 
dva druga prigovarjali. naj se 
vdeleži ropa. Pretekli torek je pri-
volil in izdelalo se je načrt za ro-
parski pohod. Talas je izjavil, da 
ga je prijel strah, ko so leteli ro-
parji mimo njega po izvršenem 
ropu. O umoru gospe ni imel ni-
kakega pojma. 

Vsled završene zdravniške pre-
iskave se je ugotovilo, da je pov-
zročil smrt Mrs. Nichols strah, 
ker je bila vsled neke bolezni na 
ledvicah telesno oslabljena. 

Policija je izjavila, da bo imela 
krivce v najkrajšem času v ro-
kah. — 

Tekom dneva se je aretiralo še 
nadaljnih pet oseb, vendar pa ni 

jaz prišlo v javnost, na kak način« 
. . so v zvezi z ropom. 

Prekurno delo v Angliji 
Liverpool, Anglija, 9. septem-j 

bra. — Lokalno municijsko sodi-1 

šče je naložilo 245 delavcem Cam-
inell Laird Co. globo po dvajset 
šilingov, ker so se branili delati 
preko ure. : 

Judovsko Novo leto. 
Včeraj in danes praznujejo 

Z id je svoje Novo leto, slavi je 
" Roš-IIašono". Praznik znači 
pričetek leta 5676 po židovskem 
koledarju. 

Izgube Angležev. 
London, Anglija, 9. septembra. 

Današnji seznam izgub vsebuje 
imena 1321 častnikov in vojakov, 
med katerimi jih je bilo ubitih 
236. — 

Rekord. 
Pariz, Francija. 9. septembra. 

Francoski letalec Demars se je 
vzdignil s svojim enokrilnikom v 
zrak in dospel v višino 6600 me-
trov. S tem je dosegel višinski re-
kord. 

Bombe za Pariz. i 
Pariz, Francija, 9. septembra. 

Nemški aeroplani so poleteli da-
nes nad predmestji Pariza ter vrg-
li večje število bomb. Povzročena 
škoda še ni ugotovljena. 

Stavka v Chicagi. 
Chicago, 111., 9. septembra. — 

Pri petih tukajšnjih velikih fir-
mah, ki izdeljujejo ovoje za šrap-
nele. so zastavkali strojevodje. — 
Strajkarji zahtevajo skrajšanje 
delavskega časa. 

Toledo, O.. 9. septembra. — Naj-
večja tukajšnja tovarna za avto-
mobile je naznanila, tla se bode 
delalo v prihodnje samo po 48 ur 
na teden, ne da bi se komu znižalo 
plače. Sedaj morajo delati usluž-
benci po 60 ur na teden. 

Papežev opomin na mir. 
"L'Information" poroča, da 

sta Nemčija in Avstro-Ogrska že 
odgovorili na papežev opomin na 
mir. Obe vladi sta izjavili, da ji-
ma je bila vojna vsiljena in da so 
borita za svoj obstanek. 

NAZNANILO. 
Članom društva sv. Andreja št. 

84 J. S. K. J. v Trinidad, Colo.,' 
se tem potom naznanja, da se vrši 
prihodnja redna mesečna seja dne 
19. septembra v navadnih prosto-
rih. Pri tej seji imamo rešiti več 
važnih točk, zato ste naprošeni vsi 
člani, da se gotovo tudi udeležite. 
Posebno se pa poživlja one člane, 
kateri niso bili pri seji že po več 
let, ali pa še celo nikdar. Ravno j 
ti člani društvenemu napredku \ 
najbolj škodujejo, ker prav nič j 
ne vedo o društvenem delovanju. 

Dolžnost me veže, da v kratkem 
razjasnim naše težnje zadnjih pal-
let. Pri letni seji 21. junija 1914 
se je seznalo, da smo bili dolžni 
do 1. januarja 1914 Jednoti $300. j 
Ta dan smo potem plačali ases-j 
ment za tri mesece v naprej, to je • 
za julij, avgust in september, ka-
kor običajno. Toda pozneje smo ( 
šele seznali, da smo bili takrat j 
dolžni že $559 in uračunal nam se' 
je plačani asesment za tri mesece' 
za nazaj. Sedaj me pa Člani vpra-! 

šujejo, kaj je vzrok, da smo se to-j 
liko zadolžili. Jaz bi prav rad po-' 
jasnil, toda ni mi mogoče, ker ta-' 
krat so bili drugi uradniki in one 
je treba vprašati in pojasnili nam 
bodo. 

Dolgovali smo in zato je bilo 
potrebno, da nekaj ukrenemo, da 
dolg poravnamo. Sklenili smo. da 
se vzame članom 10% od bolniške 1 

podpore in zajedno se je naložilo' 
vsakemu članu še 33% naklade 
poleg asesmenta. Poleg tega smo 
kupili zlato uro za $45, katera je 
bila kupljena od Pogorelca pred 
par leti za $100 in napravili smo 
250 številk oziroma žrebov po $1.' 
Vsak član mora po društvenem 
sklepu vzeti en žreb. Torej sem 
razposlal 64 žrebov članom, od 
katerih se pa nekateri protivijo 
plačati. Eden je celo raje odsto-
pil od društva. 106 žrebov sme 
razprodali med rojaki in prijate-
lji in 80 nam jih je še ostalo. Ako 
bi vladala sloga med člani, bi vse 
že lahko razprodali in dolg bi bil 
zmanjšan za celih $25C. Prosim 
torej sobrate, da se potrudijo še 
ostale žrebe prodati in denar po-
slati do 19. septembra. Ako bodo 
do takrat vsi Člani plačali svoje 
žrebe in pomagali razpečati še ne-
prodane, potem nam bo mogoče 
na ta dan številko izžrebati. Ako 
hočemo biti le malo požrtvovalni, 
bomo pri tej seji plačali ves dolg 
in rešeni bomo vseh nepotrebnih 
nesoglasij. 

Z bratskim pozdravom 
Martin Orekar, tajnik. 

225 W. Main St., Trinidad, Colo. 
(10-13—9) 
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BOL V HRBTU 
in v straneh se hitro 
prežene z rabo 

9 everas 
Gothard Oil 

(Severovega Gothardskejja 0'ija). Priporoča 
se kot krajevno zdravilo zoper 

revmatizem, nevralgijo, izvinjenja, 
otolkljajs, otekline, otekle žleze, 

okorelost v sklepih, krče, 
bolečine in poškodbe. 

Je mazilo preiskušene vrednosti. 

Cena 25 in 50 centov. 

g. StefiUi Plači:o. i: Ma-rietta. 2f. V-.uuiu jo Haul sletleče: "Trpel sem vslrd bolcfin v hrbtu in straneh več ne-co pet '.ct ter .-ein tceii tc;n i. i»o:n poiskusal razna zdravila toda brvi ospeluu Čital sem v VaSem Alma-nahu o Sevorovem liothiijti-ske:n Olju ter sem ga pre-iskusil in so mi bolečino kinalu izginile. Lahko tu-di rečeni- da je izborno zo-per bolečine v nussii. l*ri-poročam ga vsini. ki trpijo vsled krajevnih bolečin.'* 

RANE, 
etiske, ureze, odprte 
rar.e, tvori, bule, o-
peidine in ožgan:ne 
se hitro zacelijo, ako 
se nadene 

SEVERAS 
Healing Ointment 

(Severovo Zdravilno 
Mazilo). Cena 25c. 

Severove Pripravki so naprolaj v vso'j lekarnah. Za':tcvajto samo Se\cm\e. 7. i vr-
nite nadomestitve. Ako vas ce more lekarna.- .:_:v,2.ti, naročite jih <jd t.a«. 

W. F. SEVERA GCc, Cedar Rapids, lova 
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PIŠITE PO ILUSTROVANI CENIK! 

"I Z V R S T N O!" 
Tako se je še Tsak izrazil kdor rabi 

brivski aparat, kar je pa tudi res, kajti 
d tera aparatom se zelo hitro in Cisto 
obrijete in glavno je to, da se ne more-
te raniti. 

Najbolj v rabi so aparati, kot pa vi-
dite na sliki, stane samo ?1.00 s poštni-
no. V ItO:' usnja t i Skatlji je poleg apa-
rata tudi sedem najfinejših klin, ki so 
izdelane iz najboljšega jekla. 

Denar pošljite po Postal Money Orderu ali gotov denar v re-
gistriranem pismu. 

Naroča se pri: 

Alois Adamič & Co., 
P. O. Box 1581, New York, N . Y . 

PIŠITE PO ILUSTROVANI CENIK! 

KRACKERJEV BRLNJEVEl 
je najstarejše in od 

zdravnikov priznano 
kot najboljše sredstvo 

proti notranjim boleznim. 
Oen* za "BRINJEVEC" j e : fl steklenic f 0.EO 

12 steklenic 13.00 
V ZALOGI IMAMO 

tudi Cisti domaČi TROPIN J SVEC in SLIVO V-
KA kuhana v naši lastni distileriji. 

Naše cene so sledeče: 
Troplnjevec per gal. $2.25, $2.50, $2.75 In $3.00 
Siovovitz per gal $2.75—$3.00 
Troplnjevec zaboj $ 9.00 
SlJvovitz zaboj $13.00 
"66" Rye Whiskey 5 let star, zaboj . . . . $11.00 

RudeCa Ohio vln* per gal 55c., 60c., 85c. 
Catawba in Delaware per gal 75c.—80c. 

Za 5 in 10 gal. posodo računamo $1.00, za. 
25 gal. $2.00, za večja naročila je sod za?tonj. 
Naročilu naj se priloži denar ali Money Order 
in natančni naslov. Za pristnost pijače jamčimo. 

The Ohio Brandy Distilling Co. 
6102 04 ST. CLAIR AVE., CLEVELAND, 0. 

Slovenska Društva 
po vseh Zjedinjenih državah imajo za 
geslo, da kadar treba naročiti 

DOBRE IN 
POCENI 

društvene tiskovine, se vselej obrnejo 
na slovensko unijsko tiskarno 

"Clevelandska Amerika" 
Mi izdelujemo vse društvene, trgovske in 

privatnt tiskovine. Naša tiskarna je najbolj 
moderno opremljena izmed vseh slovenskih 
tiskaren v Ameriki. Pišite za cene vBake 
tiskovine nam, predno se obrnete kam dru-
gam. Pri nas dobite lepše, cenejše sn boljše 
tiskovine. 

CLEVELANDSKA AMERIKA 
PRVA SLOVENSKA UNIJSKA 

TISKARNA 

6119 ST. C L A I R A Y E . 
C L E V E L A N D , O. 
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Slovanski Svet. 
Zemljepisna in statističr.a slika današnjega slovanstva. 

Napisal prof. Lubor Niederle. 

(Nadaljevanje) 

Milan Pugelj: 

V e č e r . 

beralnt 

leta 
tih i 
tndfl 

Slubše je na Pruskem. Tu vidimo predvsem od leta !<<o novo, 
silno n -inško kolonizacijo na poljskem ozemlju (glavno proti No-
t, toda tudi tam je nastal po varšavski revoluciji leta 1830 ^ li-

, ; ; , , „ režimu obrat, katerega cilj bi naj bila zložna germani-
pol jske«ra /i/lja. Revolucijski poskus leta 1846 in revolucija 

, \- s i a ta obrat še bolj utrdila, dasi v začetku niso rabili kru-
n nasilnih sredstev. Pruska vlada je menila, da Poljaki počasi. 
. Mtuvo ginevajo. Šele od leta 1870. ko je ljudsko štetje poka-

I)(> nasprotno, je začel Bismarck novi kurs, ki je skusal na-
silno zatretr poljsko narodnost in v katerem SO se rabila.najostrejsa 
sredstva V Rtniji s,, j,- godilo Poljakom hudo — toda do takih na-
silnih in rafiuiranih sredstev, i>o kakršnih je segla pruska vlada, v 
Rusiji vt ndarle ni prišlo. Tega, česar se dosedaj ni lotil nobeden na-
rod napram drugemu, so so lotili Nemci napram Poljakom: posku-
s i so v,- polastiti zemlje celega naroda s posebnim zakonom (Ansie-
delun"sg«-etz>, ki je dajal vladi na razpolago sto milijonov za na-
kup poljskih zemljišč in za naseljevanje nemških kolonij. Hvala Bo-

XV, ti poskusi so se sedaj ponesrečili, vsaj uspehi se daleč ne da-
do primer =ati žrtvam, ki so se storile in upajmo, da se bo tudi novi 
pi.skuv ki "a je vlada pripravila v začetku leta 1908, končal kakor 
oivMiii. da se bo nasilje nemških hakatistov razbilo ob odporu in 
,, ,„'i naroda. Seveda ostane usoda poznanjskih in šlezkih Poljakov 
t- žka in ni na.le na zboljšanje, — in »lasi je minister Arnim leta 1907 
za javnost priznal, tla Poljakov ni mogoče pouemčiti in da lia to ne 
misli. vendar se ta namera lahko opazi na cilju, ki ga Prusko ne-
utrudno zasleduje. In uspešnost boja 31/-. mil. duš s 00 milijoni si 
je težko predstavljati v rožnatih barvah. V resnici napreduje ger-
n:.in / a r i j a t u d i na Mazovskem, Šlezkem in Poznanjskem, dasi na ne-
k a t e r i h m e s t i h Pol jaki zmagajo . 

Najbolje se godi Poljakom v Avstriji. Tu je od šestdesetih let 
minulega stoletja po dunajski pogodbi odpravljen stari germaniza-

|j k i sist.-m in poljska narodnost s e razvija nele popolnoma svobod-
no ampak ima tudi močan vpliv na usodo vse države in drugih na-
r o d n o s t i . 

2. M e j e poljstva. Določiti narodnostno mejo poljstva je zopet 
težko dasi tu ne naletimo več na toliko težkoč, kolikor smo jih imeli 
pri Knsili. Tudi t " j<* glavno merilo jezik, na podlagi katerega so bile 
vsaj v Avstriji in na Pruskem napravljene mape z narodopisnimi 
m« jami. Toda to štetje se ni vršilo povsod, posebno na Pruskem, pra-
vilno, in na drugi strani rezultati jezikovnega štetja na Ruskem 
plnh niso porabljeni za narodopisno mapo in tako smo navezani 

na negotova mnenja posameznikov. Prvo jezikovno mapo Po l j ske je 
n,:risal P. šafarik v svojim Slov. Zemljevidu; od tega časa se j e na-
pravila sicer eel a vrsta nadaljnih poskusov, toda Poljaki dosedaj še 
nimajo poštene celotno narodopisno mape. Samo posamezni deli mej 
so podrobneje obdelani in znani. 

Poljska država tvori v celoti nepravilen četverokotnik med Ja-
blunkovim v Karpatih. Ujščjem na Noteči, Suvalkami in Sanokom. 
r-ega severna stran je presekana s kašubskim otokom, ki gre ob le-
vem bregu dolnje Vislo do Gdanjskega in Lebskega jezera. Podrob-
neje. ako začnemo od jugozahodnega jablunkovskega vogla, gre me-
ja takole: 

Meja se začne pri gori Rulova ali pri izvirih Moravke (pritoka 
Ostravieei in se vleče po selili, ki so raztresena na obeh straneh Lu-
eine med Moravko in Stonavko (pritok Olše), do Odre pod Bohumi-
nom. Ta črta daje vedno snov za prepire med šlezkimi Cehi in Po-
ljaki t. zv. češkopoljski spor na Tešinskem. Naselbine med Moravko 
in Stonavko so namešane, češkopoljske, v nekaterih prevladuje če-
ški, v drugih poljski živelj in številke Poljakov in Cehov se precej 
menjavajo. Ker pa pritiska od obeh strani sedaj agitacija in šolska 
akcija, se pojavljajo močna in ostra nasprotja, llvala Bogu, dose-
daj niso prešla v večji narodni razpor in imajo samo lokalni pomen. 
Sicer pa tu po statistiki Cehi nazadujejo, dočim Poljaki in Nemci 
močno napredujejo (pr. Češka Row e 1902. I. 488) ; jezikovno vzeto 
je tu pas popolnoma prehodnih dialektov, oziroma mešanih. Sele na 
zabodni Ostra vie i nastopa prava česčina. dasi tudi s poljskimi vplivi. 

V nemški državi, kjer prebivajo Poljaki deloma v Sleziji, glav-
no pa na Poznanjskem (vladni okraji Poznanj—Posen in Bydgošč— 
Bromberi, v zah. Pruskem (vi. okr. Gdanjsk—Danzig in Kwydzyn— 
Marienwerder) in v pruskih Mazurih, gre meja najprvo do Bavorova 
M,m-r\vitz ob Cehih, mimo Križanovie, Tvorkova in Benkovic na 

Odri in ob reki Cini k Bavorovu. Odtod gre na vzhodu Illubčic (Le-
obsehuetz v krogu k Biali (Zuelz), odkoder se vleče do Prodnika 

Neusta.lt . gre dalje na Šmiez (Schmitsch), Frvdland, Przecliod. 
mimo tilocviškega gozda do Dabrove (Dambrau) in do Szaragosczi 
< Sehurgast ), kjer teče Nisa v Odro. Više gore po Langhansovi mapi 
a j prvo poleg toka Stobrave. potem se črta močno petrga in se vleče 

.'•iv/ Namyslow (Namslau), Sycow (Gr. Wartenberg do Miedzy-
bor/ipa (Neu-Mittohvaldo), mimo Milica (Militsch) do Lešna (Lis-
sa liabimosta (Bomst , Miedzvrzeczija na Olši (Meseritz), Šve-
rina in Birnbauma na Varti, odtod gre na sever do Wieliim (Fileli-
ne na Noteči in ob Notcči do I'stja (Ujscie Usch) in dalje v loku 
e r e z 1'ilo (Schneidenmuehl), Krajauko (Krojanke), Zlotowo (Fla-
tovv i, Zakrzewo, na vzhod mimo Hojnice (Konitz), kjer prestopi v 
k a š u b s k e kraje in se vleče od Brezna (Briesen) ob pomorjanski meji 
k Zarnowskemu jezeru in do morja. 

Vsa ta poznanjska in zahodnopruska meja pa je malo znana, 
pos jaua 7 nemškimi otoki in se ne da zanesljivo določiti. Mape ima-

satno nemške. Ako vzamemo odstotno "poljskost" okrajev, so 
tu po štetju Parczewskega čisto poljski (nad 80 odst.) okraji odo-
lanowski, koscianski, ostrzeszowski, zahodno poznanjski, pszezvn-
ski in oleški; kašubske kraje poznamo dobro, glavno iz Ramultove-
' a tlela. Od morja gre moja po Nadmorskem v krogu od Olivo pri 
< Manjšem do Tčeva (Dirschau) .prestopi Vislo. gre do Malborka 

Manenburgi. zaseže za njo znaten del sztumskega kraja, se vleče 
< rez Dabrowko, Buclnvald, Szenwezo, Mikolajke, Trzciano do Kwid-
zyna ( Marienwerder). Tu se obrne nazaj na zahodni breg Visle in 
gre ob njem do Helmna (Kulm), kjer prestopi Vislo, gre nazaj do 
<irudziadza (Graudenz) in naprej črez reko Oso do Szembruka, 
Szenwahla. Gorynji. llawe (Eylau), Rudizieza, Liwe, Ostroda (O-
sterode . Sioster, Buchwalda, Tulawk, Prol, Stryjewa, Rydwagov 
nad Zadzborkom, Knysa, mimo Lece (Doetzen) do Soldanov, Hel-
hov, Zelaszkov pri Goldapah severno od Olecka (Markgrabowa) in 
prestopi državno mejo v smeri proti Suvalkam. Tu germanizacija pri 
Mazitrih hitro napreduje (kakor pri sosednjih Litvancih). Še pred 
nedavnim časom je segala tu mazurska meja na severu do Goldap, 
kjer so Mazuri mejili z Litvanci; danes je že zasejan med obema 
plemenoma nemški klin in Poljaki se stikajo z Litvanci samo v su-
va Iški guberniji. 

/a mejami nemške države se vije poljska meja v krogu mimo 
Suval k po mapi Karskega do Avgustova (Stan. Dobrzvcki pa razte-
gne poljsko ozemlje do Grodna) in odtod skozi sokolski in bjelo-
stočki okraj (Sokolka) okoli Suhovole in Korievna do Knvšina, Bje-
1«. toka (14 vrst proti zahodu), dalje do Suraža na reko Narevo. Od 
Na reve gre po Giogeru, Zakrzewskem in Fraucevu črez Bjelsk, Bi>č-
! e. Drohičin, Sarnake, Bjelo. Parčev, Krasnostav do Tomaževa, od-
tod se obrne na sever okoli Tarnograda, za njim stopi v Galicijo in 
gre . rez Radowo, Tulilo do Radvmna na Sanu. Potem se precej dr-
ži Sana do Sanoka, odkoder gre črez Rymanow, Duklo, Žmigrod, 
Gorlico, Grybow do Pivnične na ogrski meji. Uradno se poljska me-
ja vjema do jablunkovskega sedla z gališko-ogrsko mejo, zakaj Po-
ljaki, ki prebivajo za njo v severozahodnem kotu Spisa v gornji 
Oiavi in Trcnčinu, so se priglasili po štetju za Slovake. 

Posestnik Zornik je star štiri-
deset let. Ni velik, pač pa nekoli-
ko debel. Po obrazu je gladko 
obriti, usta ima velika, oči sive in 
vodene. Njegovega nosu se pri-
jemlje modrikasta rdečica, ki 
najbrž nikdar več ne izgine. Ce 
govori, tedaj se mu večkrat pri-
peti. da jeclja. Zanesljivo pa po-
navlja zloge in s težavo pričenja 
besede vselej tedaj, kadar je raz-
burjen od veselja ali od žalosti 
ali od jeze. 

Ta hip hodi po svojem prostor-
nem stanovanju po Levstikovi ce-
sti. Teka nepretrgoma za svojo 
soprogo, ki je visoka, bleda, čr-
nih las in simpatičnih oči, lovi jo 
po vseh kotih in izprašuje. 

— Ali je dovolj deset stekle-
nic? 

To je tistih deset steklenic, ki 
jih je prinesla dekla iz kleti za 
večerne goste. 

— Preveč je, — pravi gospa. 
— Kaj ne veš, da sem povabil 

tudi Jamarja? 
In gospa se nato zasmeje. 
Oblečena je v črno in hodi ti-

ho in gracijozno. Kožam, ki stoje 
ob steni mod oknom, populi vele 
liste, jih zmečka v roki in nese iz 
sobe. 

Polagoma se mrači. Pianino, ki 
stoji ob steni nasproti vrat, iz-
ginja v črnih sencah, rastočih iz 
kotov in izpod pohištva. Zornik 
se zagleda predse v prostrano sli-
ko. iz katere gleda samo še živo-
rdeča barva majhnega plašča. — 
Premišlja z vso napetostjo živcev, 
če jo za večer vse pripravljeno. 
In šteje pazno na prste: 

— Vino, kruh, narezek, črna 
kava, pecivo, smotke in cigare-
te. petrolej v svetilkah, note za 
pianino. 

Nato stopi na prag in zakliee 
skozi odprtino med podbojem in 
nalahko priprtimi vrati. 

— Neža, prinesi luč! 
In kmalu pride Neža, čokata 

ill v belem predpasniku, postavi 
na mizo luč in želi dober večer. 

Zornik poišče gospo in ji i 
roči. 

— Zdaj bodiva skupaj. Pričeli 
bodo prihajati. 

In kmalu pozvoni zvonec. Go-
spod in gospa hitita v predsobo, 
kjer odklepa Neža vrata. Med nji-
mi se prikaže naenkrat velika po-
stava gospoda Drenolje. Izpod 
sivih brk moli dolga in ukrivljena 
viržinka, oči so vodene in majhne, 
a glas nosljajoč in pomešan s 
smehom. Kmalu za Drenoljo pri-
deta Jamar in Škorec. Jamar jc-
debel in zaripljen, precej liaduš-
Ijiv, ima mesnate roke in na des-
nem kazalcu zlat pečatni prsten. 
Ustnice so obilne, spodnja širša 
od gornje, zobje zarjaveli in red-
ki. Škorec jetenan, iztegnen in 
najelegantnejše oblečen. Nosi ob 
straneh lahkotno zaokrožen ža-
ke. po dolgem viogaste hlače, belo 
vestjo in s srebrom okovano pa-
lico. Na sredincu se mu sveti pr-
stan in v njem prozoren kamen. 
Pravi, da je briljant, in če kdo še 
dalje vprašuje, pošepne na uho: 

— Darilo neveste. Se je, hvala 
Bogu, vse razdrlo. 

Po potrebnih in običajnih uvod-
nih besedah posedejo vsi trije o-
koli mize. Častno mesto na gor-
njem koncu zasede Jamar, ki je 
najdebelejši in naveličanstnejši. 
Ob sprejemu najmanj govori, ker 
se je po stopnjicah tako zasopel, 
da hlasta s težavo po sapi. Dreno-
lja je takoj — kakor pravi — v 
"elementu". Govori, maha z ro-
kami in prsti in daje tehtnost 
besedam s tem, da obraz po po-
trebi kremži ali razblinja v vese-
le ravnine. Če reče kaj pikrega, 
se skremži prej, nego pade izraz. 
Zato lahko vsak ugane besedo, ki 
jo ima na jeziku. Drenolja priče-
nja pomenek. Jamar ugovarja in 
Škorec razsoja. Kadar se zaple-
teta prva dva v debato, iščeta tem 
huje z očmi Škorčeve pomoči, čim 
bolj se bliža odločitev. Škorec je 
miren. Ko se spreta do dobrega 
in zmanjka besedam tal, zgane 
rami in pomežikne. 

Težko z vama, vidva sta 
presneta ptiča! 

In v takem slučaju sta oba za-
dovoljna. 

— Nič ni z nama; ne uženeš me! 
— pravi Drenolja in prime ko-
zarec: — Bog te živi! 

— Tudi ti mene ne, hehe! Si 
ravnokar slišal. Sva ptiča, kaj ne, 
Škorec? — sope srečni Jamar. Na 
zdravje vseh teh, ki imajo noge 
pri tleh! 

In vsi pijejo. Zornikova gospa 
je v kuhinji že vse odredila, na-
rezek je na mizi, črna kava stoji 
pripravljena na štedilniku, ste-
klenice pa se kopljejo pod vodo-
vodno pipo. Polagoma in prijazno 
priganja gospode: 

— Založite, blagovolite! 
Zornik. njen mož, sedi ves čas 

tiho tik žene, kadi cigareto za ci-
areto, trči pozorno, kadar pride 
rsta na trkanje, a včasih položi 

naenkrat cigareto na pepelnik in 
oči se mu zasvetijo. To je treba 
razlagati tako da on strastno 
rad govori in da se mu je začela 
prilika tisti hih ugodna. 

— Gospoda, pravi, gospoda! 
A Jamar dvigne mesnato des-

nico in tlači ž njo njegovo bese-
do od sebe: 

— Čakaj, pravi, ne sili vedno 
vmes. Zdaj se naj izjavi gospod 
Škorec. 

Ravno mod tem se plete bese-
da tako: Drenolja je velik prija-
telj ptičev. Poleg kosa. škorca, 
škrjanca. peniee in petih ptičev 
pevcev, ki se hranijo z zrnjem, 
je imel tudi posebe kanarčka in 
kanarčkovko. Prekrasen par. — 
Pripeti se. da zraste samcu pika. 
Drenolja (tepec!) se pravočasno 
ne zanima in kanarček — pogine. 
Zjokal se je. Drenoljev obraz je 
strašen, je do smrti žalosten, ko 
to pripoveduje. Po tem se mu po-
časi jasni. Bog daj dobro njego-
vemu mehkemu perjecn! Samica 
ostane sama. Mine poletje, pride 
jesen. Drenolja gre na trg in vidi 
na prodaj čižka, dasi išče kanarč-
ka. Kupi za trideset krajcarjev 
čižka in ga spusti h kanarčkovki. 
Spomladi se izleče pot ptičev. Tri-
je so pisani, dva popolnoma ru-
mena. Trije torej bastardi, dva 
prava kanarčka. 

Tu poseže v besedo -Tamar in 
izpije naglo kozarec vina. 

— Ni res! pravi in si briše 
usta. Vsi skupaj so bastardi. Ta-
ki se ne plode več. 

— Trije so bastardi, se poteg-
ne za svoje prepričanje Drenolja. 
Dva pa sta popolnoma, popolno-
ma rumena, torej čistokrvna. 

— Ce je kanarček rumen to še 
nikakor ne potrjuje, (Ta bi bil či-
stokrven. 

— Zdaj govori pravi, se zavza-
me nad to Tamarjevo trditvijo 
Drenolja. O-jej ! Kakar da bi imel 
prvikrat ptiča v hiši. kakor bi ne 
bil jaz jaz. temveč nekdo drugi. 
Bože mili! 

Jamar se popravi na stolu in 
reče: 

— To si ti, res jo, to si ti! Ka-
dar vidiš, da nimaš prav, pa so 
vsi križi v hiši. Bože mili in tako 
naprej. Kaj hočeš? Ne veš, pa 
jo. — 

Zdaj začneta oba pridobivati 
zase z očmi milost gospoda Škor-
ca. Drenoljev obraz je odločen 
in vidi so natančno, kako izzivija 
besedico " d a " . Jamar se široko 
smehlja in poti in čaka z mišje 
majhnimi očmi. 

Tiho je in ta trenutek izrabi 
gospod Zornik, ki je vedno bolj 
potreben lastne besede. 

— Dovolite, pravi, dovolite go-
spoda. da pridemo na drugo stvar 
— namreč na muziko. 

Gospa se ozre vanj, položi mu 
roko na rame in reče: — Pusti 
to! Zornik vpraša pr ;jizno — 
Zakaj ? 

— Dovolite, nadaljuje, jaz sem 
zadnje dni, ko sem moral nekaj 
časa zibati mojega sinčka — pr; 
šlo je tako — kar naenkrat na-
letel na napev, na čisto nov napev 
— takorekoč padla mi je v grlo 
popolnoma nova melodija za be 
sedilo "Luna sije". Dovolite. 

Jamar drži kvišku mesnato des-
nico in odriva besede. 

Drenolja se oglasi. 
— Midva, dragi Zornik. sva so 

šolca. in meni ne boš zameril, če 
ti nekaj povem. Ti si časti vre-
den človek, tvoje srce je več ka-
kor zlato in blago, ali to napako 
imaš. da se nepretrgoma mešaš 
v pomenek. Ta-le hip, vidiš, je 
vrsta na Škorcu. On ima besedo. 

In Drenolja pomigne Škorcu. 
— Vidva, reče Škorec, vidva 

sta ptiča. Takih ni kmalu 
Oba se zadovoljno muzata. 

Zornik pa gleda po prtu, puha iz 
cigarete dim in se vdaja očividni 
toposti. Neža rožlja s svežimi ste-
klenicami, ki jih prinaša izpod 
vodovodne pipe. Gospa sede h kla-
virju in igra ei 6 izmed Mcldels-
sonovih pesmi brez besed, ki se 
jo je še v mladih letih naučila in 
jo zna še dandanes. Igra senti-
mentalno, mehko, prijazno. Piani-
no je slabo uglašen in mestoma 
razbit. Na naslovu neRe skladbe, 
ki leži na stolu, so narisani sne-
ženi zameti. Drenolja to vili in 
pokaže s prstom. 

— Sneg, vidite. 
Jamar kima. 
— Bel je. 

S. — Ampak, ali vi veste, kaj je 
to? 

— Kaj naj bi bilo? 
Drenolja naprav! strašno resen 

obraz. Počasi izreče: Optična pre-
vara. 

Naenkrat zaplamti ognjena de-
bata. Drenolja je mnenja, da je 

sneg rdeč; krive so nase oči, ki 
niso točne in zanesljive, da vidi-
mo belega. Jamar se izpočetka 
smeje in tolče po debelih kolenih, 
naposled se ne more zdržati, in 
reče Drenolji ravno tako, kakor 
misli: 

— Ti si osel! 
Drenolja raztegne obraz in pra-
: 
— Čudim se. Tega nisem priča-

koval od tebe. Čudim se. * 
— Taka neumnost! Človek za-

držuje besedo, dokler jo mor:, a 
naenkrat poči obroč in dno! T i 
imaš osla za oslarijo. Človek sem. 

Zdaj je za oba konec in ozreta 
se v Škorca. 

Tiho je. Nihče ne ve, kdaj je 
utihnila pesem brez besed. Gospa 
sedi za mizo. Zornik potegne 
slastno vase dim, puhne ga pod 
strop, in nese cigareto na pepel-
nik. Postaja nervozen in ječa. j 

— Dovolite, do-volite, tista pe- j 
sem je taka: 

Gospa mu položi svarilno roko 
na rame, a Zornik že sloni vznak 
na stolu, nagiblje glavo po stra-
ni, miži in poje svoj napev: 

— Lu-u-nu-na si - je . . . . 
Glas se mu jako trese in na-

pav spominja na oporne melodi-
je. — 

Drenolja in Jamar sta jako \ 
vznemirjena zavoljo tega in seka | 
ta z dlanmi proti njemu. Ko je 
konec, reče Drenolja: 

— To je strah. Ti ne pustiš člo-
veku do besede. 

— Sa-saj sem molčal eno u-ro, 
prosim! se sklicuje Zornik zelo 
nervozno in drži uro v roki. Pa-
zil som: ravno ono u-uro! 

Jamar šušl.ia vanj sitno in 
kratko: 

— Čakaj, za pet ran Kristovih. 
Saj ne gori voda! 

In gleda v Škorca, ki sklene. 
— Vidva sta ptiča. Takih ni 

blizu. 
Pijejo črno kavo in Drenolja in 

Jamar se šegavo spogledujeta 
Jamar privzdigne mimogrede prt 
in pogleda skrivoma pod mizo. 
Drenolja govori nekaj, a on se 
smehlja, ker ga ne posluša. Šteje 
prazne steklenice, ki gledajo vanj 
iz temine. 

— Ena, dve, t r i . . . . deset. 
Ozira se nato po steni, prekla-

da se po stolu, pomane roke in 
reče: 

— Gospoda, treba bo. 
Počasi vstajajo. Jamar se pro-

ti vratom grede zaguga in poša-
li: 

— Pa ne, da bi bilo tvoje vino 
tak oliudo, Zornik?! 

Zorink hoče odgovoriti, ali Dre-
nolja že meri s kazalcem na Ja-
marja : 

— Ti si pa, kakor bi bil doma 
iz Novega mesta! 

— Zakaj ? 
— Zato, ker nimaš ravnotežja. 

Novomeščani namreč nimajo rav-
notežja. To je stara reč. Polji s« 
tja in poglej ! 

— Beži, halia! Ne govori te 
ga! 

Oba sta pogledala Škorca, ali 
Zornik ga je tiščal v kot za vra 
i in ga izpraševal. 

— Ali bi jaz, se je čulo nalah-
ko, ta svoj napev, ki sera ga vam 
zapel, lahko poskusil tudi pred 
našim skladateljem Gajovcein? 
Kaj mislite? 

—̂  O. gotovo, prav gotovo, ki-
ma Škorec. 

— He, Zornik. kliče Drenolja, 
že spet govoriš! Pusti vendar, 

da zinem tudi jaz besedico. Ali 
ste slišali kaj sva govorila z Ja-
marjem ? 

In Škorec reče: 
— Vidva sta ptiča. Kar je res, 

je res! 
Gostje odidejo, gospod in go-

spa se vrneta v sobo in sedeta. 
Zornik prižge cigareto. Kadi do 
konca, zaduši tleči ostanek na pe-
pelniku in zvdahne. 

— Zakaj molčiš? vpraša go-
spa. — 

— Usoda, meni on, sklene roke 
in gleda z bridko ironijo v strop. 

S l o v e n s k o k a t o l i š k o 
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DruStvono glasilo: " G L A S N A R O D A . ' * 

na debelo in drobno, dočim izvze- Kje je moj oče JOŽEF GLIVAR? 

Osebna svoboda. 
Louis N. Hammerling. 

Med nevarnimi tendencami se-
danjega časa je nagnjenje ljudi, 
ki hočejo izboljšati človeštvo, da 
ignorirajo osnovne principije in 
da hočejo žrtvovati svojim maro-
tam vse, celo prostost in zaupanje 
v narod. Ta nesrečna tendenca 
uniči večkrat najboljše namene in 
najlepša gibanja. V neki medicin-
ski reviji se glasi v nekem 
članku: 

Oni, ki so poznali hudodelsko 
trgovino •z omamljivimi sredstvi, 
so upali, da bo Harrisonova po-
stava rešila situacijo. Uveljavlje-
na je bila 1. marca ter obsega im-

porterje, proizvajalce, lekarnarje 

ina zdravnike. Zakaj? Večkrat se 
j e že dokazalo, tla je zdravnik 
največ j i posamezni faktor v dru-
žbi ljudi, podvrženih omamljivim 
snovem. Ker se dovoljuje zdrav-
nikom predpisovanje teli sred-1 

stev, j e postava brez veljave. 
Zdravnikom se zaupa, dočim 
predpisujejo slednji privržencem 
dotične snovi. 

Morda ga ni stanu v tej deželi, 
kateri bi užival večje -zaupanje, 
kot zdravniški. Zdravniki skrbe 
stalno za izboljšanje zdravstvenih 
razmer, kljub temu, da si sami s 
tem odjedajo kruh. Če se no za-
bpa zdravniku, je težko najti ko-
ga, kateremu bi se zaupalo. 

Naše mnenje je, da se mora za-
upati narodu, Eojega del so tudi 
zdravniki. Mora se mu zaupati, 
ali se pa bo podrl ves ustroj dru-
žbe in vlade. Teorija, da se ne 
sme zaupati le zapriseženim urad-
nikom, je škodljiva in napačna. 
Kes je, da je najti med zdravniki 
par garjevili ovc. Te pa je treba 
izločiti. 

Najde se pa lahko kako drugo 
sredstvo, da se pride v okom nar-
kotizmu. Še vodno _se je izkazalo, 
da jo postava, ki nasprotuje naši 
konstituciji, napačna ali je pa na-
pačna cela naša ustava. Pravo na-
ziranje je, da se je uporabilo na-
pačno metodo, ne pa, da je narod 
napačen in da se mu ne sme za-
upati. 

Doma je iz Brezovega dola, fa-
ra Ambrus, pošta Zagradec-Fu-
žiue, Dolenjsko. Pred o1/* leti 
je bil v Tower, Minn., kje se se-
daj nahaja, mi ni znano. Prosim 
cenjene rojake, ako je katere-
mu znan njegov naslov, da ga 
mi naznani. Kdor mi pošlje res-
nični naslov, dobi $5 nagrade. 
Moj oče ne zna brati in pisati. 
John G livar, 3328 E. 80. St., 
Cleveland, O. (11-1-^-9) 

Za slovenske grafofonske plo-
šče, Columbia grafofone, zlatnino 
in srebrnino obrnite se name. 

A. J. TERBOVEC, 
Prcntenac, Kans. 

(7—11 • sob) 
Rad bi izvedel za naslov MATI-

JE AXZELC. Prosim cenjene 
rojake, če kdo ve, da mi javi, 
ali naj se pa sam oglasi. - Mike 
Bencina, Atlas Mine, Sneffels, 
Colo. (10-13—9) 

PEVSKA DRUŠTVA, PRIJATE-
LJI SLOVENSKE NAR. PESMI: 

POZOR! 
Izšel je tretji zvezek izbranih 

narodnih pesmi in prepričan sem, 
da ustrežem z izdajo tega zvezka 
vsem slovenskim pevcem in prija-
teljem domačega lepega petja. — 
2. zvezek obsega 32 narodnih 
pesmi, in sicer: 20 možkih, 7 me-
šanih in 5 ženskih zborov. — 
Pesmarica 3. zvezek obsega 30 no-
vih narodnih pesmi: 1. Adijo, pa 

] zdrava ostani. 2. Dekle, kdo bo te-
Lporaba opija v Združenih dr- b e t r o š t o u ? 3. F a i l t j e se zbirajo I. 

zavah je poskočila v zadnjih pet-|4 F a n t j e s e zbirajo II. 5. Goreči 
desetih letih za 351 odstotkov, do- o g e n j 6 Hladna jesena že priha-
čim je naraslo prebivalstvo za 133 ja . 7. Je pa davi slanica pala. 8. 
odstotkov. Nadalje je resnica, da Kaj pa dekle tukaj delaš? 9. Kaj 
se porabi največ opija v "suhih"|s i Je z m i s l u n a š cesar, naš kralj. 
/1 . 10. Kedo bo listje grabu. 11. Kje državah 111 krajih in da se je za-1 . . . . . . „ T . . J 

__.. 1 M ije moj mili dom? 12. Le sekaj, se-kaj smrečico! 13. Le semkaj k me-vživanje opija posebno razširilo 
med črnci v južnih državah, od-
kar so slednje "suhe". 

Jasno jo, da sc ne sme omeje-
vati prostosti, temveč da je treba 
odpraviti še zapreke, ki 

ni sedi! 14. Ljub'ca moja, oj kod 
si s'noč hodila? 15. Majolka hod' 
pozdravljena. IG. Moj očka so mi 

S rekli. 17. Moj oče ima konjička 
j dva. IS. Mornar: Nezvesta bodi 

ovirajo z j r a v a . 19. Moj fantič je iz gor-
uživanje prostosti v drugih sme-!n j e g kraja. 20. Ne bom se možila 
reli. | na vsoče gore. 21. Nocoj pa, 0I1110-

NAZNANILO coj. 22. Oblak' rdeči so. 23. Pleni-
. „ * ce je prala. 24. Raste mi raste trav-

Bojakom v državah Illinois in c a z c l e n a 2 5 S t a r a m a t i k a r a m e 
Wisconsin nasanjamo, da jih bo- 2 6 S i j a j ) s i j a j solnčice. 27. Takrat 
U obiskal nas zastopnik v s t a r ih cajtih. 28. Terezinka. 29. 

- Trije kovači. 30. Ze rožce na polju 
c vete jo. 

Evo vam torej 62 slovenskih 
narodnih biserov! Da si jih lahko 
vsakdo naroči, posamezni pevci in 
pevke, društva, sem določil ceno 
eni pesmarici samo $1.50. Obe pe-
smarici skupaj $2.50. Društvom 
pri večjem naročilu 25% popusta, 
naročilu je priložiti dotično svoto v 
gotovini, poštnem Money Orderu 
ali v znamkah. Vsako naročilo se 
izvrši z obratno pošto. 

Razen tega je pri meni dobiti 
muzikalije kakršnekoli vrste, par-
titure aH poedini glasovi katere-
koli pesmi, solo, dvospevi, fin pa-
pir za kopiranje not, kemična čr-
nila in instrumente za orkestre, 
citre, violine itd. Pišite! 

Ivan M. Adamič, 
pevovodja slov. pevskega društva 

"Slavec", 
1336 Lincoln Pl., Brooklyn, N. Y, 

Mr. F R A N K M E H 
cateri je opravičen pobirati naroč-
amo za list "Glas Naroda" in iz-
dajati pravoveljavna potrdila. Ro-
jakom ga toplo priporočamo. 

Upravništvo 'Glas Naroda*. 
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Inkorporirana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež V ELY, MINNESOTA. 

GLAVNI URADNIKI: 
iredsednik: J. A. GERM, 507 Cherry Way or box 57, Brad-

dock, Pa. 
Podpredsednik: ALOIS BAL ANT, 112 Sterling Ave., Barberton 

Ohio. 
Glavni tajnik: GEO. L. BROZICH, Box 424, Ely, Minn. 
Blagajnik: JOHN GOUŽE, Box 105, Ely, Minn. 
Zaupnik: LOOS KOSTELIC, Box 583,Salida, Colo. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. MARTIN IVEC, 900 N. Chicago St., Joliet, 111. 

NADZORNIKI: 
MIKE ZUNICn, 421—7th St., Calumet, Mich. 
PETER si 'KHAR, 422 N. 4th St., Kansas City, Kan«. 
JOHN YOG RICH, 444—Cth St., La Salle, 111. 
JOHN ATTSEC, 5427 Homer Ave., N. E. Cleveland, O. 
JOHN KRŽ1ŠNIK, Box 133, Burdine, Pa. 

POROTNIKI: 
FRAN JT'STIN, 1708 E. 28th St., Lorain, O. 
JOSEPH P1ŠHLAR, 308—6th St., Rock Springs, Wyo. 
G. J. PORENTA, Box 701, Black Diamond, Wash. 

POMOŽNI ODBOR: 
JOSEPn MERTETj, od društva sv. Cirila in Metoda, štev. 1, 

Ely, Minn. 
LOUIS CHAMPA, od društva ev. Srca Jezusa, štev. 2, Ely, 

Minn. 
JOHN GRAHEK, nt., od društva Slovenec, štev. 114, Ely, 

Minn. 
Vsi dopisi, tikajoči se uradnih zadev, kakor tudi denarne 

pošiljatve, naj se pošiljajo na glavnega tajnika Jednote, vse pri-
tožbe pa na predsednika porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisma od strani članov se ne bode 
oziralo. 

Društveno glasilo: " G L A S N A R O D A . " 

line, katere ginejo. če smo jih pre- velika večina ljudij, da je ona hčer. Hči ji ni povračevala polju-
sadili .naj jih še tako negujemo, prav za prav potreba življenja, bov. Lice ji je obledelo in oči so 
Marica, ko je po dolgi notranji Vzrastla je do svojih dekliških let dobile nekak zlokobni lesk. 
borbi privolila v zakon, sama ni prosto, brez vsakoršnih duševnih' " N e mati dovolj! Oh, go-
čutila, da precenjuje svoje moči. izkušenj. Vse njeno poprejšnje živ- spa učiteljica!" S temi besedami 
Navezana s strašno ljubeznijo na ljenje se je tikalo samo igrač, ti- pozdravi Marica svojo prijatelji-
svojo mater, se je uklonila njeni kalo zabav, s katerimi ^e mlada eo; blesk v očeh je zginil in lice za-
želji. Pa že precej drugi dan je dekle.ta igrajo z vzgojiteljicami, rudelo. "Kako me veseli, oj. kako 
začutila v mestu vso napako svo- Prememba, ki se je zgodila ž njo, I veseli. Pojdite, pojdite! ' ' In vle-
jega ravnanja; vse jo je odpalia- je bila prevelika. Bila je popolno- kla jo je v svojo spalnico, 
valo o<t moža, vse jo je dušilo. Ne- ma drugačna od drugih veliko-
zdrava težnja po domačiji jo je mestnih deklet. Jedina hči, odgo-, VIII. 
držala kakor bi se je bil lotil krč. jena pod neprestanim nadzor-' O čem sta govorili prijateljici, 
Ljubkovanj Črnošinskega je je bi- stvom, v zaprtih sobinih stenah, ni nam ni znano. Le toliko sta opa-
lo naravnost strah in ob enem je poznala sveta, ni imela pojma o mati in zet. da je Marica pri-

,pomilovala moža. katerega je ven- življenju! Ni vedela, da v rojstni ;šla k čaju mirna, tiha, gospa uči-! 
tlarle prevarila. Kadar se je jezil hiši ni bilo vsega tejra. kar tirja teljiea pa objokana, raztresena in 
na njo, je čutila neko olajšanje, življenje. Razvita na telesu, je J nekako zbegana. Črnošinski se jej 
sladkost pokore, katera polajšuje predolgo ostala otrok na duši. Na takoj domislil, da je bila med nji-' 

[vest. Ko ji je očital minulost ter ji cvet, bujno razvit, pa je naenkrat j m a spoved, ki ima lastnost, da o-l 

P'ttsborgk, Pa.: Ignacij PodvasnlK. 
Ignaa Magister, Z. Jakie in D. S. Ja-
koblch. 

Steelton, Pa.: Anton Hren. 
Unity Sta, Pa.: Joseph fikerlj. 
West Newt ob, Pa. ta ekoUca; Jotij 

JOY an. 
Willock, Pa.: Frank Seme la Joospk 

PeterneL 
Toele. Utah: Anton PalU. 
Winterquarters, Utah: Louis BLA 

deb. 
Black Diamond, Wash.: Gr. Porenta 
Bavensdale, Wash.: Jakob Bom 

la* 

4 
Davis, W. Va la okolica: Joka Br* 

slch. • 
Thomas, W. Jm. la eksUca? Fraa| 

Kocijan In A. Korenchan. 
Grafton, Wis . : John StampfeL 
Kenoha, Wis.: Aleksander Pezdir. 
Milwaukee, Wis.: Josip Tratnik in 

Frank Meh. 
Sheboygan, Wis.: Prank Sepich la 

Heronim Svetlin. 
West AIlis, Wis.: Frank SkoS la 

Loals Lončari3. ^ 
Kock Springs, Wyo.: A. Justin, YaL 

i Stalich in Valentin Marcina. 
fiemmerer. Wre.: Joalo Motofii 

CENIK KNJIG 
našteval svoje dobrote, se ji zde- prišel najhujši mraz, pomladni 
lo, da ima popolnoma prav. Toda mraz. 

|ta tolažba je le kratko trajala I Tega ni mogel zapaziti Črnošin-
" T u , tu me boli" , je rekla soba- ki je še le v zrelejših letih 

rici, pokazaši na uho; " t u me ne- menil z največjim trudom doseči 
j kaj skeli, pa to ni vročinica. mar- to blaženstvo, katero so s polnimi 
več mraz, hud mraz! ' ' Znameniti rokami zajemali njegovi tovariši v 

j zdravniki, katere ji je pošiljal mladosti. In pred kratkim je pri-
j mož, niso našli nikake bolezni, pač šel na višjo stopinjo. Briiantov red 
; pa so ji svetovali premembo zra- ' s e I r m zalesketal na prsih. Po-
ka, zabave, sprehode, telesno gi- zabil je na svojo prekrasno odmer-
banje. Tako je minola zima. Dom jeno metodo ter prišel k Marici z 
Črnošinskega je vkljub bogastvu, radostno novico, 
ki je vladalo v njem, opustošal in j "Poglej , duša. Xova nepricako-
postal zapuščen. Gostje so popol- vanost! Povišali so me. Bogato so 
noma izostali, ker je tudi on nehal m e obdarili. Pog le j ! " 
zahajati k njim. in kedar je šel, jej Marica je videla red. videla raz-
šel navadno sam. Marice po cele veseljen njegov obraz in se razve-
tedne ni bilo iz hiše. Sedela je na-'drila za trenutek. "Oh, kako se to 
vadno v kotu za špansko steno iz'hI i š č i . — kako krasno je to!" ' je 
svilnate tkanine, z zlatom izšiva- j dejala ter segla z roko po redu. On 
n o . . . . Ta stena je bila poslednji nežno pritisne k sebi. 
dar soprogov Na njej so bilil "Marica, končajva enkrat to 
napodobljeni fantastični ptiči z ne- najino razmere. Dovolj sva že tr-

CLANOM IN ODBORNIKOM KRAJEVNIH DRU-
ŠTEV V NAZNANJE! 

Vse proteste, incijative, predloge in sploh vse uradne 
Btvari oziroma dopise, ki se tičejo J. S. K. J. JE POŠI-
LJATI GLAVNEMU TAJNIKU. 

Najprej mora glavni tajnik vse pregledati, ker mi 
brez njegove vednosti ničesar ne natisnemo, kar se tiče 
Jednote. 

Vse, kar bo on odobril, bo v našem listu pravočasno 
priobčeno. 

Uredništvo G. N. 

Pomladni mraz. 
Novela. 

Svctozar Hurban Vojanski. 

no 
m c 
na 

(Nadaljevanje). 
K a.j ti je zopet?' reče neuljud-
" Z e zopet jokaš? Kaj neki po-

ni ta večni dež? Meni se dozde-
j da so te solze kaj lahke i n . . . . 

jako po ceni! Kaj hočeš? Prosila 
si in pustil sem te doma. Kaj naj 
to pomeni?" 

Marica se odobri ter se nasme-
ji, toda bil je le prisiljne nasmeh. 
Mož je opazil to prisiljenost in to 
ga je še bolj razkačilo. 

"Znani so mi občutki, solze in 
bolečine, kadar ima človek vzroka 
za nje. . . , Toda, oprosti, kujati se 
brez vsakega vzroka, predstavlja-
ti se kot mučenica, ko se kar topiš 
v izobi l ju . . . . to pa mi kratko in 
malo ni v š e č . . , . Nu, povej! Mar 
hočeš, da pride sem mati? Pripe-
ljem ti j o . . . . P o v e j ! " 

Marica j«' zrla naravnost pred 
se po prostranstvu. " M a t e r ? " je 
rekla tiho, "nisem je vredna! — 
Glej, kako plava oblak na mestom. 

naspi se, duša, toda znai. da pri-
čakujem, da se taki prizori ne bi 
več ponavljali." Na to pozvoni so-
barici ter odide v svojo sobo, moč-
no zaloputnivši z durmi. Sklenil je 
biti strog. Maričine vrtoglavnosti 
je smatral kot posledice pomehku-
ženja. Tega poslednjega pa mora 
biti konec. 

VI. 
In ona je utihnila, kakor utihne 

miška, kadar opazi v bližini po-
žrešno mačko. Borila se je s pre-
magujočim jo gorjem in nemirom, 
in kolikor več je potlačevala v se-
bi čudno domišljijo, toliko bolj je 
postajala tiha in molčeča. 

A to je še bolj razjarilo njenega 
moža. Kaka upornost je to ven-
dar! Ona molči pri zajutreku, mol 
či pri obedu, molči pri večerji. Na 
njegova vprašanja odgovarja le z 
eno ali dvema besedama. Njegovo 
ljubkovanje mu povračuje s hlad-
nostjo; če pa on postane strog, pa 
utihne popolnoma, zamisli se ter 
prenaša njegovo razburjenost brez 
odgovora, brez obrambe. 

Ljubkovanj je postajalo čeda-
lje manj, nasprotno pa so se mno-
žile razburjenosti. Črnošinski je 
začel ozdravljati ženo z zbadljica-
mi; s početka jo je zbadal ž njimi 

primerno velikimi glavami in dol-
gimi kljuni. Meander po japon-
skem okusu služil je za okvir. 

V sobo stopi mož. Ona se strese, 
toda ne gane se z mesta. Gleda v ! 

močno zamrznjeno okno. 
"Mo ja draga", reče ji, vsedši 

se na mali naslonjač pod dragoce-
no uro, "euj , kaj sem sklenil." 

Marica s strahom pogleda moža. 
Bil je bled resnoben. Kar hlad je 
vel od njega. 

"Popeljem te v D. k tvoji mate- češ? Jaz f 
ri, to ti bo koristilo. Razvedriš se. 
Bojim se za tvoje zdravje in tudi 
zdravniki so že večkrat svetovali 
premeniti zrak. Ali je prav tako?" 

" Z a Boga, ne odganjaj m e ! " 
zaklice Marica ter se spusti s stola 
na kolena. " K a j sem ti učinila? 
Kaj zakrivila? Odganjaš me, za-
metu j e š ! " In začela je krčevito 
plakati. 

Lice Črnošinskega se je zakrem-
žilo. Solze so ga razjarile. 

"Zopet stara pesem. Ti imaš sol-
ze kaj po ceni. Čemu bi te proga-
njal. čemu zametoval? Vidiš, kako 
se trudim za te, želeč ti dobro. Si-
cer pa, le ostani " 

Po teh besedah vstane ter odide 
po prstih, kakor odhajamo iz so-
be bolnega človeka 

pela. Končajva! Povej, kaj želiš? 
Za-te učinim vse, v s e ! " 

"Pove j če sem mar neubo-
gljiva? Sem li ti mar nasprotovala 
z besedo ali v dejanju? Povej, s 
čem sem kaj zakrivila!" 

" Z ničemur, z ničemur! Toda, 
{tli mar nimam vzroka želeti, da bi 
živela z menoj jedno življenje, da 
bi ga ne omračevala s svojo vrto-
glavostjo. s svojo hladnostjo?" 

" N e razumem. Kaj še neki lio-

kako strašne pošasti se delajo i z j s a m o takrat, kadar sta bila sama. 
S smehom na ustnicah je znal pri 
vsaki neznatni stvari spremeniti 
svoje besede v želo. Nemilosrčno ji 
je očital njen revni stan, da, celo 
grehe njenega očeta. Ona je obr-
nila časih nanj svoj proseč pogled, 
položivši si roko na srce. V njem 
pa je taka "sentimentalnost" le 
vzbujala jezo. In ko ni nič poma-
galo, jo je začel sovražiti, prezi-
rati. Obedoval je v gostilniei ter 
pozno prihajal domu. Ona je čula 
njegove korake po stopnjicah, ču-
la kako je loputal z durmi svoje 
sobe. Dan za dnevom je vedno ista 
historija. Večkrat ji je očital celo 
v navzočnosti tujih ljudij, ne po-

njoga na n e b u . . . . Na to upre svo-
je oči v tla. 

Črnošinski se ji približa. Svetil-
nica, zakrita s plavkastim klobu-
kom. je le slabo osvetljevala nje-
no l ice, njene velike oči. Pa s ko-
mohem je odrinila moža. 

" P r o č . . . . groza me trese! Kaj 
sem ti učinila? Povej, kaj sem ti 
učinila, da si me tako strašno kaz-
noval . . . Proč, poberi se! Jaz sem 
nagnusna stvar, ki nisem vredna, 
da živim na sve tu . . . . Pelji me 
pred sodnika. . . . o Bog, pred tvo-
jega strogega sodnika!" 

In zamahnila si je z roko po 
pleča h. "Vs i me kislo gledajo. Ka-
ko priti iz tega telesa.— daj mi mislivši, da tako ravnanje vedno 
vode, vode 

" N o , sedaj prvikrat govorim s 
teboj resno besedo", začne mož 
resno; "dovo l j imam tega! Kaj 
naj to pomeni? — Spametuj se ter 
vedi, da se z menoj ni šaliti! Do-
volj imam tega ! " 

" T i si se šalil? In vse to je le ša-
la, sent O, ne, to ni sen. Tu stojiš, 
da, vidim, vidim! To je strašna 
istina " 

"Lahko n o č ! " reče resnobno 
Črnošiiioki. Grem v tjvojo sobo. . 

kaže razdor pri hiši in nravstveno 
onemoglost. Plemenit človek pove 
vse naravnost v lice. Zbadljica ra-
ni, toda ne rodi vspeha; sploh je 
to orožje babežev, topo, ali često 
napojeno s strupom. 

On je opravičeval svoje ravna-
nje ter ni spoznal, koliko je po 
njem trpela žena, katero je vtrgal 
iz nizkega stanu " t e r jo presadil 
v svoj stekleni vrtec". Ona je ime-
la ne samo oči, marveč tudi občut-
ke gazele So pa tudi take rast-

VII. 
Od tega dne je Marica prestala 

biti gospodinja v hiši. On jo je 
smatral za bolno in mladoletno. 
Služabniki so kmalo začutili, kak-
šne so razmere med poročencema. 
Opazili so, da je njihova vladarica 
zgubila naslov gospodinje, in tudi 
Marica je začutila veliko premem-
bo. Le malo kdo se je brigal za 
njo ; njih postrežba se je omejeva-
la sam ona to. kar jih je bilo mo-
či naprositi, ali kar jim je bilo na-
ravnost ukazano. To, kar postrež-
bo zares dela prijetno, poslušnost 
ni radostna pripravlejnost k služ-
bi, se je popolnoma zgubilo. 

Črnošinski ni spremenil obnaša-
nja. Življenje je teklo po poprej-
šnjem tiru, toda ta tir ni bil pra-
vilen. 

'Babje leto', katero je pričako-
val velemožni gospod, ga je golju-
falo; vse njegove nade, vse rado-
sti. katere je odkladal radi na-
predka v službi na poslednji čas. 
se mu niso izpolnile. Tudi te cere-
monije, s katerimi je spoštoval 
svojo ženo, so mu postale težke. 
Ona ga v ničemur ni ovirala, pa 
vendar je čutil težke verige. Več-
krat, ko je videl njeno krasno po-
stavo. njena mlada zaokrogljena 
ramena, čuden lesk njenih očij, le 
časih skaljen z odpornimi solzami, 
je verjel, da se to vse še popravi. 
Toda, ko se ji je jel bližati, ko je 
je v svoji slabi uri, kakor je sam 
pozneje trdil, spregovoril na njo 
v smislu svojega pričakovanega 
" l e ta " , prevzel ga je tako njen 
hlad, da so mu na mah zamrznili 
vsi njegovi občutki. " N e želim si 
žrtve", mislil si je, in v ušesih mu 
je šumelo. "Iščem pa. če že ne lju-
bezni, pa vsaj udanega prijatelj-
stva, zaupljivosti, hvaležnosti." 

On ni vedel, da so vse to zahte-
ve, katere ni moči izpolniti iskre-
no. Mogoče jih je izpolniti le na 
videz, toda Marica ni bila sposob-
na hliniti se. Njej je manjkala 
moč, katera je potrebna za hlimbo. 
Ona ni videla, da se je poslužuje 

se ne morem smejati, ka-
dar me okrožujejo strašne poša-
sti " V tem ji je lice obledelo 
in oči se nenavadno povečale. Zr-
le so v daljno prostranstvo. 

"Grozne pošasti, jaz se jih bo-
jim. Ne, ne odrivam te, kakor si 
misliš, marveč odrivam samo sebe. 
hotela bi odvreči od sebe ta rame-
na, \ se to, kar sem, iztrgati si svo-
je srce. — oh, ono me često tako 
boli — toda ne morem nič; slaba 
sem in revna, jako uboga ! Pomi-
Iuj me, imej usmiljenje z menoj", 
in obilni prod solz, kakor bi bile že 
Poprej pripravljene, se ji vlije iz 
očij. Solze so ji tekle po obrazu iz 
jasnih, odprtih očij, toda lice je o-
stalo mirno, brez vsakega odzna-
ka bolesti. On se ji umakne. Stara 
jeza se zbudi v njem. Odtrga red 
od prs ter ga vrže na mizo, kakor 
bi bil ta kaj zakrivil. "Hotel sem 
ji napraviti veselje, kakoršno ne 
napravi izmed tisoč ljudij niti je-
den svoji ženi toda ona poje 
vedno-le svojo staro pesem. To 
mora Človeka spraviti v jezo . " 
Odide ter se vleže v svoji sobi na 
naslonjač; iz ust pa so se mu vsi-
pale kletve, nekaj nenavadnega 
doslej pri njem. 

Zopet se je začelo staro življe-
nje. Marica je postala zopet nepo-
trebna pri hiši. in je bila tam le. 
da je drugim delala napotje. 

Na pomlad brez vsega daljšega 
povprašanja ukaže Črnošinski svo-
ji ženi, pripraviti se na pot. Ona 
se več ni protivila. Še kaj vesela 
na videz je jela pospravljati svo 
je stvari. Poslednji čas jo je mu-
čila strašna otožnost — toda pri 
misli, da pojde na deželo, je posta-
la veselejša. Sobarica, kaj gibčna 
deklica, je opazila to premembo 
ter jela se drugače obnašati proti 
njej. Saj je imela tudi ona iti z 
gospodinjo. 

Črnošinski je nestrpljivo priča-
koval vlaka. Z lastnimi rokami je 
posadil ženo v voz prvega razreda 
ter se pomiril, spravivši v red prt-
ljago. Ko je vlak oddrdral, se je 
globoko oddahnil, kakor prebu-
divši se iz težkega snu. 

V D. se je Marica res popravila. 
Toda čudno! Mati je pričakovala, 
kako bo točila solze radosti, kako 
jo objemala in poskakovala, ko se 
povrne. Toda tega ni bilo. Marica 
jo je sicer objela krog vratu, po 
ljubovala ji lice. oči, usta. Potem 
pa se je vzravnala in utihnila. 

" E j , kako zala s i ! " se je rado-
vala mati. Gospa učiteljica, po 

lajšuje vest spovedajočega se, na 
dušo spovednika pa naklada brn-i 
me. To je sploh prelivanje čutil iz 
jedne duše v drugo, in če se srorie1 

r- .i | 
m tuga ne izlijete popolnoma, se 
vsaj nekoliko izgubi od njune te -
že, vsaj za nekaj časa. 

Po čaju je Marica prosila mater! 
in moža, da sme gospo učiteljico! 
nekoliko pospremiti. 

"Pojdimo vsi " , reče Črnošinski. 
"Ah , ne, ne' ' , odvrne urno Ma-! 

rica, "čemu bi se trudila? Saj boj 
to trajalo le par minut. Imamo ta-i 
ko krasen v e č e r . . . . " 

CKonec prihodnjič.) 

k a t e r e i m a v zalogi 

SLOVENICj (PUBLISHING CO. 
32 CORTLANDT ST. NEW YORK , N. Y. ^ 

Za vsebino oglasov mi odgovor 
ao no uradaiatvo imr*TTii*r»/. 

N A t l ZASTOPNIKI, 
kateri so pooblaščeni pobirati naroč-
nino sa "Glas N i r - d a " In knjige, ka-
kor tudi ta vse aruge v naSo stroko 
spadajoče posle: 

Jeaay Llnd, Ark. In okolica: Mlchae) 
Clrar. 

Baa Francisco, CaL: Jakob Lovila 
Denver, Colo.: Frank Skrabec. 
Leadville. Colo.: Jerry JaninLk. 
Pueblo, Colo.: Peter Cullg, J. M 

ttojtz, Frank Janesh in Jobn Germ. 
Sallda, Colo, in okolica: Louis Co 

-tello (The Bank Saloon). 
Walsenburg, Colo.: Ant. Saftieh. 
Clinton, IihL: Lmbert Bolskar. 
Indianapolis. Ind.: Aloia Rndman 
Woodward, la. in okolico: Lukas 

Podbregar. 
Aurora, 111.: Jernej B. Verblč. 
Ojclesby, 111.: Matn. Hrlbernlk. 
Chicago, 111.- Frank Jurjovec. 
Depue, I1L: Dan. Badovinae. 
La Salle, 111.: Mat. Komp. 
Joliet, ILL: Frank Lanrlcb, John Za 

etel in Frank Bambich. 
Mineral, Kans.: John Stale. 
Wtokefsn, ILL: Frank Petkoviek ix 

Vlath. Ogrin. 
So. Chicago, 111.: Frank Cents ii 

Rudolf Požek. 
Springfield, ILL: Matija BarboriS 
Frenteaae, Kans. la okolica: Frani 

Cerna 
Military, Kssa. la okolica: Martli 

Cos. 
Calomel, Mich, ta okolica: Pave 

'halts In M. F Kobe 
Maoistiqne, Mick, la okeliea: I 

totxian. 
So. Range, Mick. ta okolica: o. u 

Jkovli. 
A s m s . Mlea.: Jo* i o 
Chiaholm, Minn.: KL Zgonc. Jako! 

'etrlch in Frank Žagar. 
Dulutk. Allan.: Joseph Sharaboa. 
Ely, Minn, in okolica: Ivan Goal* 

L. Kapsch, Jos. J. Peshei in Loui> 
•L PernSek. 

Eveleth, Mln.: Jnrlj Kotse. 
Gilbert, Minn, in okolica: L. Vese> 
Ribbing, Minn.: Ivsn P o use 
Kitzville, Minn, in okolico: Jo* 

Vdamicb. 
Nashwank, Minn.: Geo. Manrln. 
Virginia, Minn.: Frank Hrovatlcb 
St. Lonis, Mo.: Mike Grabrlan. 
Aldridge. Mont..: Gregor Zobec. 
Great Falls, Mont.: Math. 17rich 

<409 N. 5th Ave 
Red Lodge, Mont.: J. KoprivSek. 
Roundup, Mont.: Tomaž Paulin. 
Little Falls, N. I . : Frank Gregorka 
Cleveland, Ohio: Frank Sakser, J 

tfarlnčlč, C ha. s. Karlinger in Jakofc 
Beanlk. 

Barberton, O. la okolica: Alois Be 
ant. 

Bridgeport, O.: Frank Hočevar. 
Collin wood, O.: Math. Slapnlk. 
Lorain, Ohio in okolica: John Kua 

<0 1735 H. 33. St 
Youngs ton, O.: Ant Kikelj. 
Oregon City, dreg.: M. Justin. 
Allegheny. Pa. la okoUea: M. Kla 

rich. 
Bessemer, Pa : Louis Hribar. 
Braddoek, Pa.: Ivan Germ. 
Bridgeville, Pa.: Rudolf Pleterfiek. 
Burdine, Pa ID okolica: John Ker 

ltnlk. 
Conemaugh, Pa : Ivan Pajk. 
Claridge, Pa.: Antou Jerina. 
Canonsburg, Pa : John Koklich. 
Broughton, Pa. la okolica: A. Dess 

tr. 
Darragfa, Pa : Dragu tin Slavil 
Dunlo, Pa. in okolico: Josip Suhor 
Export, Pa In okolica: John Prostor 
Forest City, Pa: Karl Zalar la FT 

Oabea 
Parell. F%.? \o«n* v .i«iHc«i 

zvana na ta rodbinski praznik, je Greensburg Pa in okolica: Joseph 
stala od daleč ter se zadovoljno 
in veselo smejala. Iz srea je pri-
voščila mladi ženi to srečo. 

' 1A vas, gospod zet, skoro nisem 
opazila", je rekla zetu: " o j , jaz 
sem neumniea! Odpustite materi! 
To vam je kaj -čudno bitje 
Blagovolite odložiti in sesti!" Na 
to je zopet jela poljubovati svojo 

Novak. 
Irwia, Pa la okolica: Frank 

lar. 
Johnstown, P a : Frank Gabrenja 1® 

John Polanc. 
Marianna, Pa: E. Gottlic-her. 
Meadow Lands. P a : Georg Schults 
Monessen, Pa.: Math. Kikelj. 

Bna, Pa la okolica: Frank 

M O L I T V E N I M : 
Duhovni boj s—.60 
Evangelijska zakladnica t—.50 
Gospod usliši mojo molitev 

z pesebno velikimi črkami $1.00 
Ključ nebeških vrat :—.50 
Jezus in Marija t—.40 
Marija Varhinja s—.60 
Marija Kraljica —.60 
Skrbi za dušo ;—.60 
Vrtec nebeški ;—.40 

POUČNE KNJIGE: 
Alinov nemško-angleški tol-

mač, vezan ;—.50 
Angleško-slovenski in slo-

vensko-angleški slovar —.40 
Berilo prvo, vezano —.30 
Berilo drugo, vezano :—.40 
Berilo tretje, vezano s—.40 
Cerkvena zgodovina —.70 
L)obra kuharica, vezano $3.00 
Domači živinozdravnik —.50 
Evangelij —.50 
Fizika 1. in 2. del :—.45 i 
Ilitri računar, vezano —.401 
Katekizem vez. veliki :—.40. 
Katekizem vez. mali •—.15, 
Nemščina brez učitelja, 1. 
in 2. del vezano $1.20' 
Občna zgodovina $4.00 
Pesmarica, nagrobnice $1.00 
Poljedelstvo —.50 
Popolni nauk o čebelar-

stvu, vezan $1.00 
Postrežba bolnikom —.20 
Sadjereja v pogovorih. —.25 
Schimpffov nemško-sloven-

ski slovar $1.20 
Schimpffov slovensko-nem-

ški slovar $1.20 
Slovenski pravnik $2.00 
Slovenska Slovnica, vez. $1.20 
Slovenska pesmarica 1. in 

2. zvezek po —.60 
Slovensko-angleška slovni-

ca, vez. $1.00 
Spisovnik ljubavnih pisem —.40 
Trtna uš in trtoreja —.40 
Umna živinoreja —.50 
Umni kmetovalec — .50 
Žirovnik, narodne pesmi, 1,, 

2. in 3. zvezek, vez., po —.50 

ZABAVNE IN RAZNE DRUGE 
KNJIGE: 

Baron Trenk —.20 
Belgrajski biser —.20 
Beneška vedeževalka —.20 
Bitka pri Visu —.30 
Bodi svoje sreče kovač —.30 
Boj s prirodo :—.15 
Božični darovi r—.15 
Burska vojska :—.25 
Cerkvica na skali r—.15 
Cesar Jožef II. ^ .20 
Ciganova osveta —.20 
Ciganska sirota, 93 zvezkov $5.00 
Cvetke ^-.20 
Don Kižot t—.20 
Dobrota in hvaležnost —.60 
Fabiola —.35 
George Stephenson, oče že-

leznic 1—.20 
Grizelda ^-.10 
Hedvika, banditova nevesta —.20 
Hubad, pripovedke, 1. in 2. 

zvezek po ;—.20 
Ilustrovani vodnik po Go-

renjskem —.20 
Izlet v Carigrad t—.20 
Ivan Eesnicoljub —.20 
Izanami, mala Japonka —.20 
Izidor, pobožni kmet —.20 
Jama nad Dobrušo r—.20 
Jaromil —.20 
Jeruzalemski romar —.45 
Kristusovo življenje in smrt 

vezano $3.00 
Krištof Kolumb —.20 
Križana umilejnost —.40 
Kaj se je Makaru sanjalo? —.50 
Lažnjivi Kljukec —.20 
Leban, 100 beril —.20 
Maksimilijan I. —.20 
Marija, hči polkova —.20 
Mati, socijalen roman $1.00 
Malomestne tradicije —.25 
Miklova Zala —.35 
Mirko Poštenjakovič —.20 
Na divjem zapadn, vez. t—.60 

Na jutrovem »^.35 
Na krivih potih :—.30 
Na različnih potih :—.20 
Xaroune pripovesti, 1., 2. 

in 3. zvezek po r—.20 
Naseljenci s—.20 
Na valovih južnega morja :—.15 
Nezgoda na Palavanu :—.20 
Nikolaj Zrinski r—.20 
O jetiki cr-.15 
Odkritje Amerike, yea. t^.80 
P^ihajač ,—.30 
Pregovori, prilike, reki —.25 
Prst božji !—.20 
Randevouz t—.25 
Revolucija na Portugalskem —.20 
Senila t—.15 
Simon Gregorčiča poezije t—.45 
Stanley v Afriki ^ . 2 0 
Sherlock Holmes, 

3., 4., 5. in 6. zvezek po :—.80 
Sveta noč t—.20 
Srečolovec t—.20 
Strah na Sokolskem gradu, 

100 zvezkov $5.00 
Strelec t—.20 
Sanjska knjiga, velika —.30 
Štiri povesti 1 >—.20 
Tegetthof —.25 
Vojan na Balkanu, 13 zvez. $1.85 
Zlate jagode, vez. ;—.30 
Življenjepis Simon Gregor-
„ čiča .50 
Življenja trnjeva pot —.50 
Za kruhom —.20 
Življenje na avstr. dvoru ali 

Smrt cesarjeviča Rudolfa 
(Tragedija v Meyerlingu) —.79 

SPILMANOVE POVESTI: 
1. zv. Ljubite svoje sovraž-
nike —.20 

2. zv. Maron, krščanski 
deček :—.25 

4. zv. Praški judek —,20 
6. zv. Arumugan, sin indij-
skega kneza —.25 

7. zv. Sultanovi sužnji :—.25 
8. zv. Tri indijanske pove-
sti —.30 

9. zv. Kraljičin nečak :—.30 
10. zv. Zvesti sin —.30 
11. zv. Rdeča in bela vrt-

nica r .30 
12. zv. Boj in zmaga —.30 
14. zv. Prisega huronskega 

glavarja ;—.30 
15. zv. Angelj sužnjev •—.30 
16. zv. Zlatokopi —.30 
18. zv. Preganjanje indijan-

skih misionarjev —.30 
19. zv. Mlada mornarja :—.30 

TALIJA. 
Zbirka gledaliških iger: 

Brat sokol :—.25 
—.40 
—.20 
—.20 
—.30 
—.20 
—.30 
r-.20 

Cigani 
Pri puščavniku 
Putifarka 
Raztresenea 
Starinarica 
Županova Micka 
Idealna Tašča 

RAZGLEDNICE: 
Newyorske, s cvetlicami, 

humoristične, božične, no-
voletne in velikonočne, 
komad po —.03 
ducat po t—.25 

Z slikami mesta New Yorka 
po —.29 

Album mesta New Yorka 
krasnimi slikami, mali —.35 

ZEMLJEVIDI: 
Avstro-Ogrske, mali —.10 
Združenih držav, mali —.10 

veliki —.25 
vezan —.50 

Balkanskih držav —.15 
Evrope, vezan —.50 
Vojna stenska mapa $1.50 
Zemljevidi: New York, Co-

lorado, Illinois, Kansas, 
Montana, Ohio, Pennsyl-
vania, Minnesota, Wis-
consin, "Wyoming in "West 
Virginia in vseh drugih 
držav po —.2J| 

OPOMBA: Naročilom je prilo žiti denarno vrednost, bodisi v go-
tovini, poštni nakaznici, ali poštn ih znamkah. Poštnina je mi vj«»¥ 

ža vračunana, 
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I2VRŠEVALNI ODBOR: 
Prank Sakser, predsednik, 82 Cortlandt St., New York, N. T . 
Edward Kalish, tajnik, 0119 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 
John Jager, blagajnik, 5241 Upton Ave. So., Minneapolis, Minn. 

N O V I C E I Z S T A R E D O M O V I N E . 

čenjajo marsikaj nedopustnega, 
je bila navedenka na to opozorje-
na, se ji je strasno zavi-hal nos; 
povedala je možu. In tudi ta je 
napravil nasprotno pot. Mesto da 
bi svojo ženo in otroke poučil, da 
se to ne sme goditi, je prirohnel 
nad mestnemu čuvaja, ga prav 
neotesano nahrulil in pri tem tudi 

mini, da bom še kdaj videl v svo-Jlvje je moj prijatelj FRANK BE-^Kje je JANEZ SAJ O VIČ? Doma 
jem življenju. Jaz kot očividec j VEG ? Svoječasno je bil v Chis- j e i z v a s i K u p a p r i Kranju. On 
pišem sledeče: Prav divno je bilo 
gledati italijanskega velikana, ki 
je zašel v pekel našili šrapnelov. 
Priplul je ob 11. uri 45 minut, ali 
ob 11. uri 55 minut se je moral 
spustiti na tla. Hura, hura, se je 
razlegalo po Pulju. Pri drugem 

razžalil nadzornika parkov. Oba strelu sem bil že pri oknu, Z vseh 

VOJAŠKE VESTI. 
Odli .ccvanja. IieJ železne krone 

!{. razreda z vojno dekoracijo je 
<iol>ii stotnik Henrik Vovko. Sre-
brni s i grm m laudin je dobil nad-
puro«"-ni k 1. topničarakega polka 
V i k t o r Gojgar. Sigtmru laudis so 
d o b i l i : p o r o č n i k 48. pešpolka Gu-
stav H o r v a t i č , rezervni poročnik 
7(>. p e š p o l k a Teodor Romih, asi-
Menčrii z d r a v n i k 52 . pešpolka dr. 
M. J a k o b o v i č in rezervni poroč-
nik 16. t o p n i č a r s k e g a polka Ivan 
R o j k o . Štabni narednik Rudolf 
Jeršf. i m e j i t e l j srebrne hrabrost-
ne s v e t i n j e 2 . razreda, j e zopet 
" lliktivan / veliko zlato kolajno 
in i m e n o v a n za častniškega na-
mestnika in adjutanta pri 1. ba-
t . i I j >. n u 17. pešpolka. Srebrno hra-
b r o s t n o svetinjo 1. razreda je do-
bil Ljubljančan Božidar Pibernik, 
pr. ju r- ;ik 27. domobranskega 
pešpolka . Odlikovanee je 17 in 
pol I« !a s t a r in je eden najmlaj-
ših a v s t r i j s k i h častnikov. 

KRANJSKO. 
Padel je na severnem bojišču 

j uljiolUovnik Josip vitez Bilin-
ki je \ Ljubljani v dobrem 

spominu š,! Izza časa, ko j e bil tu 
" Platzkonnuandant". Kot bata-
ljonski zapovednik se j e Bilinski 
% iiir.v ('ii novembru opetovano iz-
j'-iiiii) odlikoval in je dobil za svo-
je delovanje red železne krone. 
Zdaj so se izvedele nove podrob-
nosti o novemberskih bojih. Dne 

iio\<»mbra je podpolkovnik Bi-
l inski p e l j a l s v o j bataljon čez re-
k o S a n , prodrl ž njim do četrte 
pozic i je Rusov in napravil 200 u-
j< m i k o v . Zadrževal je potem Ru-

š<* dolgo, prekoračil Vislo in 
za. el 18. novembra velik napad. 
Njegov adjutant poročnik Ha man 
je padel prvi dan in nekaj dni po-
tem, ko je bil bataljon že dosegel 
popoln uspeh, je ruska krogla u-
bila podpolkovnika Bilinskega. 

Pogreša se od začetka septem-
bru 1M14 Fran Jerrnančič, vojak 
17. pešpolka, 15. stotnije, doma iz 
Tele, pošta Tržišče, Dolenjsko. 
Poizve.lbe pri lldečem križu so 
ostale dosedaj brezuspešne. — Pol 
leta se že ni oglasil Ivan Mohar iz 
Ljubljane, vojak 17. pešpolka, 3. 
mar.škompanije, ki je odšel aprila 
drugič na severno bojišče. 

V ruskem ujetništvu. Alojzij 
Tome i/ Geršieev pri Podzemlju 
se je oglasil iz Skobeleva v Tur-
k> i: i. Domači so ga že objoka-'za svojega službovanja pri dežel 
vali kot mrtvega, saj ni bilo o 
njem nad mesecev nobenega 
glasu in so tudi tovariši pripove-
dovali, da so ga videli pasti zade-
tega v srce. Tem večje je bilo ve-
selje, ko je dospela dopisnica, da 
je zdrav in da se mu ne godi sla-
bo. — Andrej Pirman se je oglasil 
iz vojnega ujetništva v vroči tur-
kestanski deželi in piše: Ljuba 
Franeiška! Srčen pozdrav tebi, o-
trokom in materi. Zdrav sem, 

ta dva sta javna organa, odnosno 
uradnika, ter ju ščiti že zakon 
sam. Seveda se je vse potrebno 
ukrenilo, da bo mož v bodoče znal 
drugače spoštovati javno avtori-
teto ter da se bo tudi zavedal, da 

I parki stanejo denar in niso samo 
ujetnikom ter interniranim civil- (za en dan, marveč za celo leto. 
nim osebam v sovražnih deželah j Tujci se nad krasoto naših javnih 
zopet pošiljati živila v poštnih pa- nasadov in parkov naravnost di-
ketih, ki so največ 5 kg težki. Ta-|vijo, nekateri domačini pa jih ne 
ki paketi so poštnine prosti. Naj- samo ne upoštevajo, marveč na-
strožje pa je prepovedano prila-J ravnost opustošajo — taki so res 
gati jim pisma, časopise in tisko- pravi vandali in ne spadajo v 
vine sploh. Ako bi se to navzlic Ljubljano, ampak vse kam dru-
prepovedi zgodilo, bi sovražne de- gam! 
žele tak paketni promet zopet za' Za vojake domačih polkov. Ra-
cele okraje prepovedale. , deče pri Zidanem mostu. Tukaj-

Iz vest je II. državne gimnazije šn je žensko pomožno društvo Rde-
v Ljubljani o šolskem letu 1914- *eSa križa je odposlalo kot darilo 
15. Ravnokar izdano izvestje II. z « ™esec avgust vojakom doma-
državne gimnazije vsebuje obši- ^ polkov 60 srajc, 60 spodnjih 
ren referat "Naš zavod v vojnem 60 robeev in 30 parov cunj. 
letu 1914-15" iz peresa ravnate- bari ja Bock v Begunjah^ na Go-
lja Antona Štritofa in običajna renjskem je darovala Rdečemu 
pregledna .šolska poročila.' Število k r i ž u povračilo za Častniško sta 
dijakov koncem šolskega leta novanje v znesku 40 K. 
1914-15 je znašalo na tem zavodu! , 
319, nekoliko manj kakor lansko1 STAJERSKO. 
leto (390). P omaterinščini so bili1 Padel je na severnem bojišču 
skoraj vsi Slovenci, 313, 4 Hrvati dne 1. avgusta stotnik in bata-
in 2 Čeha. Na zavodu je bilo na- Ijonski poveljnik Ludovik Zwirn. 
ineščenih 26 profesorjev in sup- Pokojnik je bil celih 8 mesecev 
lentov, ki pa niso vsi podueevali. neprenehoma na bojišču in je bil 
Sedem profesorjev se je nahajalo za svojo hrabrost dvakrat odliko-
n. pr. deloma že celo leto v voja- van, prvič je dobil signum laudis, 
Ški službi. Tudi izmed dijakov jih drugič vojni zaslužni križec. Po-
je odšlo lepo število na bojišče — kojnik je brat oskrbnika maribor-
.14 _ in trije med njimi petošolec ske deželne bolnišnice in stotnika 
Ivan Šteli ter maturanta Viktor Franja Zwirna. — Nadporočnik 
Lavrenčak in Karel Petavs so že Branko pl. Pogačnik je pisal o 
padli. O začetku novega šolskega smrti padlega stotnika njegovemu 
leta ravnateljstvo ne more ničesar bratu oskrbniku Zwirnu: Ko smo 
natančnejšega naznaniti. prodrli proti kraju, ki je bil od 

Nov slov. privatni docent. Dr. R u s o v zaseden, je naš ljubi tova-
Leonid Pitamic, ki službuje sedaj V a « b r a t> b l 1 z a d e t o d r u s k e 

v predsedstvu ministrskega sveta puškine krogle. Sanitetci so ga 
kot ministerialni koneepist, je bil obvezali in ga zanesli v neko kri-
imenovan za privatnega docenta tje. Vsi smo še upali, da ne bo me 
za avstrijsko državno pravo na hudega, ker je sam pravil, da upa 
dunajskem vseučilišču. Dr. Pita- okrevanje. V agoniji je ležal 
mic je vzlic svoji mladosti (on ne k a k e Po1 n a t o P a Jf vdihnil 
šteje še 30 let) v znanstvenih kro- s v o J ° P o 'zpovedbi zdravni-
kih že dobro znan po svojih raz- ka> ^ k r °g la prodrla želodec m 
iskovanjih in študijah o "dijetni Jetra. ^ . 
pravici poslancev" (Das Recht' bacila je s plota justi-
der Abgeordneten Diiiten), izšlem « a Maraž, hči goriškega begunca, 
leta 1913. Njegovo največje delo. m si pri padcu zlomila desno ro-
ki je vzbudilo veliko pozornost, k o - D e k l e Je s t a r o 6 l e t -
obravnava tema o "sodelovanju1 S t - Vid pri Planini. Občina Pla-
parlamenta pri mednarodnih po- l l i n s k a vas je imenovala tukaj-
godbah v Avstri j i " (Die parla- nadučitelja Frana Bracica 
mentarisehe Mitwirkung bei mastnim občanom. To je že četrta 
Staatsvertiigen in OsterreielO. Dr. tu všolanih občin, ki mu je lzka-
Pitamic je eden izmed onih red- z a l a tekom njegovega 351etnega 
kih Slovencev, ki je premagal z delovanja na tej soli najvišjo 
delom, energijo neuklonjenim op- e a s t - . . 
timizmom vse težkoče, ki so se mu1 Od Sv. JllTja Ob Pesnici. V Vr-
pojavile od raznih strani pri do- hovcih je zgorela lnsa malega po-
segi njegovega cilja. Mlad uče- sestnika Polcerja. Gospodarsko 
lijak je zapustil na Kranjskem iz- poslopje je ostalo, ker stoji precej 

daleč od hiše. 
ni vladi in okrajnih glavarstvih ^ Sevnice. Po sevniškem in 
najlepše spomine v slovenskem kozjanskem okraju se klatijo ta-
prebivalstvu t o v L Z a d n i e d n i s o s e oglasili v 

Za azijatsko kolero je umrl 15. Zabukovju in napravili tam v eni 
avgusta v Ljubljani 311etni dela- n o 5 i nad 5000 K škode. 

hvala Bogu. Tukaj v Taškentu je 
velika vročina in nič dežja. Z Bo-

PRIMORSKO. 
V ruskem ujetništvu. 

vee Fran Babnik; stanoval je na ^ Manbora. Cesar je spregle-
Selu pri Ljubljani št. 41. To je d a l 13 kaznjencem tukajšnje kaz-
drugi slučaj kolere med civilnim n d n *ce ostanek kazni, 
prebivalstvom v Ljubljani. Dne ** Celjske okolice. Odseku Rde-
13 avgusta je umrl za kolero o d . c e š a križa za Celjsko okolico sta 
zunaj došli infanterist 24letni Mi- darovala zakonska Rammel, gra-
hael Gorjanec (sčaka na Freienbergu, povodom 

Sumljivo žensko so aretirali v rojstnega dne cesarja 50 K. 
Mali vasi pri Jezici. Klatila se je 

f,">m, dokler se ne vidimo! V Ta-1 po dvorišču neke tamošnje gostil-
sk.-utii, dne 14. junija 1915. — V ne. Ko so gnali žensko, ki je stara v ruskem ujetništvu. Jernej 
\"jne n ujetništvu v Taškentu je 'okoli 45 let, v Ljubljano, se je Filipeie se je oglasil iz Taškenta 
tudi Fran Sernel, doma z Verda vsedla na tla in ni hotela dalje. v gorkem Turkestanu svoji ženi 
i Vrhniki, kamor pošilja iskre- Baje se imenuje Katarina Zalar, Katarini, ki biva na Brdu št. 2, 
ne pozdrave svoji ženi in otro- sama noče povedati svojega pri- pošta Tomaj pri Sežani. Piše: 
k .m. Piše, da je zdrav in da imajo imka. Draga žena! Naznanjam ti, da 
v« !'ko vročino. — Josip Slapnik Poseben čuvaj za mestne parke, sem zdrav in vesel in da je dobro 
se j e Z g l a s i l svojcem, ki bivajo v "Slov. Narod" piše: Dasiravno Zame. Nahajam se v ruski Aziji 
liavhali. pošta V.-Če pri Litiji, iz smo že opozarjali, da so ljubljan- kakor vojni ujetnik. Prisrčen po-
S:m 1mrska, ki leži na reki Volgi ski mestni parki izročeni javnemu zdrav! 
v guberniji enakega imena. Piše: varstvu, pa so otroci kljub temu Pogreša se nadomestni rezervni 
l»-ajji oče in vsi skupaj! Pozdrav- delali po nasadih in parkih občnt- pešec Andrej Uršie 7. pešpolka, 
Ijaai \as in brate in sestre in vam no škodo — teptali so travo, me- doma iz Kozaršč št. 26, občina 
naznanjam, da sem sicer še med tali po nji kamenje, lomili veje, Voice, okraj Tolmin. Zadnjikrat 
Živimi, a v bolnici že pet mesecev, podirali živo mejo itd. — niso na- j e pisal meseca oktobra iz Budim-
O b e n e g i sta mi zmrznili in so mi ši apeli na javnost prav nič po- pešte. Od tega dne ni o njem no-
od rezal i vseh deset prstov. Lna magali, in da se to vandalsko opu- benega glasu več. 
noga je že dobra, druga pa še ne. stošenje krasnih parkov, ki dela- Bombardiranje. Neki očividec 
Z I'.ogom! V Simbirsku, dne 16. j 0 čast našemu mestu, ustavi, je poroča z Opčin: Nasproti italijan-
jui.ja 1915. — Martin Sevš^k se magistratni grem i j začasno nasta- skim poročilom navajam dejstvo, 
• '' l i l s i l vojnega ujetništva v vil posebnega čuvaja. Le-ta ima da je v noči od 5. na 6. avg. neki 
Rusiji svojemu bratu, ki biva v nalog, jih skrbno čuvati in vsako italijanski vodljivi zrakoplov vr-
l'r, .ilogu št. 30, pošta Dole pri poškodovanje in onečiščenje na- gel na kolodvor na Opeinah 14 
Litiji. Piše: Sera ujet in upam, znaniti mestnemu policijskemu u- bomb, ki pa niso povzročile prav 
da se bova še videla. V Rusiji, 14. radu. kjer bodo krivci strogo kaz- nobene škode in so ubile samo 4 
aprila 1915. — Janez Janec je novani. Pa vse nič ne pomaga, vrabce in enega kosa. Za 14-bomb 
sporočil svoji ženi Josipini, ki bi- Nekateri ljudje mislijo, da so par- j e lep uspeh. Cadorna pa poroča 
va v Ravnah št. 11, pošta Krško, ki edinole za to, da po njih njiho- o " j ako uspešnem bombardiranju 
da se nahaja kot vojni ujetnik v vi otroci mendrajo travo in jih železniškega skladišča na Opči-
Rusiji ter dostavlja: to je še do- smejo onečiščati, kadar in kjer se nah". 
bro, da nas je več domačinov sku- jim zljubi. Tako vodi neka ugled- Očividec o uničenju italijansk®-
paj. V Rusiji, dne 5. aprila 1915. na gospa, katere ime sedaj še za- ga zrakoplova v PnljxL Iz nekega 

Živila za vojne ujetnike. Urad- molčimo, svoje otroke v tivolske pisma 6. avg.: Preteklo noč sem 
po se poroča, da se smejo vojnim parke, kjer pod njeno zaščito po- gledal prior, kakorenega dvo-J 

trdnjav in fortov so razsvetljevali 
zrakoplov naši reflektorji. Ko po-
gledam ven, je bil zrakoplov prav 
nad našo vojašnico. Prekrižal sem 
se. Izstrelki naših topov se raz-
pršujejo okoli njega, zračna kri-
žarka nima časa, da bi mislila na 
bombe, marveč gleda, kako bi se 
rešila. Dviga se kvišku, obrača se 
sem in tja, kakor da ne ve, v ka-
tero smer naj krene. Naenkrat 

holinu, Minn., in sedaj ne vem, 
ali je še tam ali ne. Jaz sem mu 
pisal že dva pisma, teda odgo-
vora nisem dobil nobenega. Jaz 
mu nekaj dolgujem, zato želim 
zvedeti za njegov naslov. 
Anton Gold. 3847 St. Clair Ave. 
Cleveland, O. (ll-14r—9) 

HARMONIKE 
bodisi kakršnekoli vrste izdelujem in 
popravljam po najnižjih cenah, a de-
lo trpežno in zanesljivo. V popravj 
zanesljivo vsakdo pošlje, ker sem že 
nad 18 let tukaj v tem poslu in sedaj 
v svojem lastnem domu. V popravek 
vzamem kranjske kakor vse druge 
harmonike ter računam po delu ka-
koršno kdo zahteva brez nadaljnib 

začne bežati proti Italiji. No, mi j vprašanj, 
smo videli, da je njegova usoda! JOHN WEXZEL, 
zapečatena. Ko so videli z rak o- j 1 0 1 7 E a s t 6 2 u d s t - Cleveland, Ohio, 
plovci, da so izgubljeni, so se obr- -
nili nazaj k Pulju in se spustili 
dol pred neko utrdbo. Iz vojašni- j 
ce se j e videlo, kakor da se je zra-
koplov potopil v morju. — Zrako-j 
plov je dolg SO m. Velika zver. I 
Ves je iz aluminija. Ko se je spu-i 
stil na morje, je bilo razsvetljenje 
večje nego podnevu. V zrakoplo-
vu so bili trije častniki. Potem ni 
bilo vso noč miru, ker so naši j 
aeroplani neprenehoma letali nad i 
mestom. 

Verdijev spomenik v Trstu je 
bil na binkoštno nedeljo močno J 
poškodovan in so potem okrog 
njega napravili lesen oboj. Xa ta, 
oboj so poredneži zapisali v i tal I- J 
janskem jeziku "Vpokl i can" in 

Zaboj, določen v Italijo". Sedaj 
bodo ta spomenik, ki je bil simbol 
italijanskega iredentizma, sploh 
odstranili. 

"Sladoled" v Gorici. Bela von 
Landauer pri občuje v "Pester 
L l o v d u " podlistek z naslovom 

L 'amor pendente". (E ine Naeht 
in Gorz.) 7. avgusta. Vse italijan-
sko vidi v Gorici, kamor se ozre, 
vse itali jansko, kogar vidi, j e Ita-
lijan. In pesniško jih opisuje. Ali 

preveliki italijanski vnemi piše: 
Der Sladoled (Gefrorenes-

Mann) schlenkert ruing seines 
W e g e s " . . . Sladoled! Da, da, ita-
lijanski prodajalec sladoleda mo-
ra klicati v Gorici tudi po sloven-
sko "sladoled", ako hoče svojo 
robo prodati. Tako je Gorica ita-
lijanska ! 

Aprcvizacija Reke. Kakor poro-
čajo ogrski listi, se budimpeštan-
ska vlada sedaj posebno skrbno 
briga za aprovizacijo reke. Dala 
bo mestu do 1200 vagonov pšeni-
ce in rži na razpolago, katere bo 
občina semlela in v lastni režiji 
potem razprodala. 

DALMACIJA. 
Slabo za ujetnike v Italiji. V 

Dalmacijo prihajajo pisma dal-
matinskih ujetnikov v Italiji, v 
katerih ti med vrstami, da itali-
janska cenzura ne razume, nazna-
njajo svojcem, kako brutalno de-
lajo s Hrvati Italijani. "Naše Je-
dinstvo" v Splitu dostavlja: " T o 
nam je hvala na načinu, kako se 
je postupalo i postupa u nas nji-
hovem čeljadi." 

JfAZNANTLO. 
Rojakom v Lorain, Ohio, in o-

kolici naznanjamo, da jih bo ob-
iskal naš zastopnik 

JOHN KUMŠE, 
ki je pooblaščen pobirati naroč-
nino za list Glas Naroda. 

S spoštovanjem 
Upravništvo Gla* Naroda. 

UlIlIfllHHttKlUillHMfuiS, 
Kadi lc i 

TURKISH TROPHIES 
c igaret p r e d petnajstimi leti 

s o kadilci 

TURKISH TROPHIES 
tudi danes . 

j izdelovale i najbojjiij, tarilih 
esipčinikih cifiret 

njitiiiiiiililnTiililniiifliî ii 

Dr. Richterjev 

PAIN-EXPELLER 
za revmatične boleči-
ne, okerelo»t in negib-
čnost sklep«v in mi-
šic 

Pristni prihaja 
v zavoju, kot je 
naslikan tukaj. 
Odklonite vse za-
voje. ki niso zape-
čateni z Anchor 

E'var3tveno znam-
ko. — 

25 in 50 centov 
fc'v lekarnah ali na-

ravnost od 

F. AD. 
RICHTER 

& CO. 
I 74-80 Washiaf too St. 

N«w York, H. Y. 

je bil pri meni v Chicagu do 
aprila t. L, potem mi je pisal iz 
AVaukegana. Prosim cenjene r o - ! n a m v 

jake, ako kdo ve za njegov na-! 
slov, naj mi naznani, ali pa naj 
se sam javi. On ima pismo tu-
kaj iz starega kraja. — Zajed-
no pa opozarjam vse rojake, ka-
teri so bili pri meni na hrani, 
kakor tudi one, katerim sem 
kaj posodil, da se oglasijo in 
plačajo, ako ne, sem jih prisi-
ljen javiti. — Frank Špolar, 
2228 Blue Island Ave., Chicago, 
m - (:Jx 11,18.25—9) ( 

MARY BATICH, 
slovenska izkušena babica 

z mestnim dovoljenjem 
se priporoča vsem slovenskim že-

Collinwoodu. 
Mary Batieli, 

16020 Holmes Ave., Collimvood, 
Bell Phone Eddy 239-4 R. Ohio. 

(4s 9,11,16,18—9) 
Rad bi izvedel za naslov svojega 

prijatelja ANDREJA S1MON-
CIC. Doma je iz Otoka pri Po-
stojni. Prosim ga, da se mi ja-
vi, ali pa če kdo ve za njega, 
da mi naznani njegov naslov. -
Anton Stovanja, P. O. Box 
Pickens, \V. Va. 

PHONE 248 

Zastopnik 
"GLAS NARODA" 
82 Cortlandt Street. 

New York, N. Y. 

F r a n k P e t k o v š e k 
Javni Notar (Notary Publ ic ) 

718-720 M A R K E T S T R E E T 
W A U K E G A N , I U b . 

PRODAJA fina vina, izvratne raoftk«, 
patentirana zdravila. 

PRODAJA Tosnt liitke vseh prtkoaor-
•kih črt, 

POŠILJA" denar T Btari kraj lanuljlro 
in pošteno. 

UPRAVLJA TU T aotarik! posel ipadi-
joča dela. 

dobite "GLAS NARODA" skozi štiri 
mesece dnevno, izvzemši nedelj in po-
stavnih praznikov. "GLAS NARODA" 
izhaja dnevno na šestih straneh, tako, 
da dobite tedensko 36 strani berila, v 
mesecu 156 strani, ali 624 strani v štirih 
mesecih. "GLAS NARODA" donaša 
dnevno poročila z bojišča in razne sli-
ke. Sedaj ga sleherni dan razpošiljamo 

13,0001 — Ta številka jasno govori, da je list zelo razširjen. 
Vge ogobje lista je organizirano in spada v strokovne unije. 

" i yViii »ii<T/Vifr«w iffifj L; i_j/tLA. m -.T.l". v __ 

Velika zaloga vina in žganja. 
M A R I J A GRIILL 

Prodaja belo vino po 70c. gallon 
črno vino po 50c. ,, 

Drožnik 4 pallone za $11.00 
Brinjevec 12 steklenic za $12.00 

, , 4 gallone (sodček) za ?16.00 
Za obilno'naroCbo Be priporoča 

- m 
" m 

Marija Grill, 
5308 St. Clair Ave., N. E., Cleveland, Ohio i 

NAZNANILO. 
Cenjenim naročnikom v P s u 
Ivani j i sporočamo, da jih bo i 

kratkem obiskal nai potovala! u 
rtopnik 

Mr. XYONXO JAZXMS, 
ki je pooblaiSen pobirati aarod 
niso im izdajati toaaderaa petr 
dOa. 

Sedaj se mudi v Pittsburgh 
Pa., Jm okolici. 

n 

Običajna zmota 
Na tisoče Amerikaneev ti-pi na boleznih v d r o b u 

in liajiiavadnejša med temi je konstipacija (zaprtje) in 
nje komplikacije. Večina teli bolnikov dela isto napa-
ko, to je, da rabi pilule in različna odvajalna sredstva, 
ne da bi se kdo informiral, če so ta sredstva škodjiva 
ali ne. Vsako močno odvajalno sredstvo, ki oslabi telo 
ali ki povzroči, da se telo navadi na to sredstvo, je 
škodljivo. Ako trpite na konstipaciji ali kaki bolezni, 
ki izvira iz nje, rabite sredstvo, ki vam bo ne le prine-
slo olajšave, temveč bo v istem času tudi ojačilo vaše 
prebavne organe. Tako sredstvo je 

T R I N E R - J E V O 

ameriško gliiir grenKo vino 
Napravljeno je iz rdečega vina in zdravilnih rož, 

odvajalnih, toničnih in aromatičnih — ter je namenje-
no za 

KONSTIPACIJO, 
KOMPLIKACIJE SLEDNJE, 
SLABO PREBAVO, 
NAPETOST, 
BOLEČINE V DROBU, 
ŽELODČNE BOLEZNI, 
NERVOZNOST, 
OSLABELOST. 

Uspeh tega zdravila je zelo dober pri boleznih, pov-
zročenih ali zvezanih s konstipacijo in slabostjo. Vsled 
tega naj bi se rabilo ob prvem znaku nerednosti pre-
bavnih organov. 

v E L I X I R . 

BITTER-W1ME 

TRINEROVO 

h o r k e v i h o 
^»AiTtd by JOSEPH TRINE* 

739 SAsKUnd Ave. 

Cena $1.00 V lekarnah 

JOS. TRINER, Izdelovalec 
1 3 3 3 - 1 3 3 9 S. A s h l a n d Ave . , Chicago, 111. 

Ako vas mučijo revmatične ali nevralgične bolesti, poskusite Trinerjev 
Liniment. Olajšal vam bo takoj bolečine. Cena 26 in 50c; po pošti 36 in 60e. 



s a — I 
GLAS NARODA, 11. SEPTEMBRA, T91Sf. 

Manon Lescaut 
in 

i Chevalier Desgrieux. | 
Spisal: ABBE PREV08T. 

t , { Z a O l a a N a r o d a p r e v e l : G. P. S 

M M K H K H O B H H n B k ^ 
27 (Nadaljevanje) 

Ko se je telesni gardist odstranil, sem se približal helebardir-
jem tak«> pot-asiuh korakov, s tako žalostnim obrazom, da jim moja 
zunanjost ni mogla vzbuditi nobenega strahu. Kljub temu pa so 
ostali v pozieiji. 

— Gospodje, — sem jih nagovoril, — mene ne vodi semkaj 
nikak sovražen namen, temveč privedla me je prošnja. 

Nato sem jim rekel, naj nadaljujejo s potovanjem in spotoma 
sem jim pojasnil kake ugodnosti pričakujem od njih. 

Posvetovali so se med seboj, kako naj sprejmejo moj predlog 
in kone« no je pričel načelnik govoriti. Rekel mi je. da je dobil zelo 
stroga povelja glede nadziranja deklic, da pa mi bodo kljub temu 
vsi na uslugo, če jih primerno nagradim ter odškodujem za njih 
trud in nevarnost, kateri se s tem izpostavljajo. 

Iinel sem še petnajst jiištol ter sem jim odkrito pojasnil, kako 
so moje finance. 

— Dobro. — je rekel helebardir, — pošteno hočemo postopati 
z vami in ura zabave z deklico, ki vam najbolj ugaja, velja tolar. 
— to pariška taksa. 

Manon nisem posebej označil, ker nisem hotel, da l)i postali 
oni zaupniki moje strasti. Raditega so sprva mislili, da se gre za 
kaprico mladega človeka, ki si hoče s temi bitji krajšati čas. Ko 
m» pa spoznali, da sem zaljubljen, so svoje zahteve tako visoko pri-
vili. da je bila moja denarnica suha. ko smo zapustili Nantes kjer 
smo obstali na večer pred prenočevanjem v Passy. 

Kako bi vam popisal, kakšna je bila vsebina pogovorov, ka-
tere sem imel 7. Manon na tej poti ali kak ntis je napravil name 
pogled na ljubico, ko sem si kupil pravico, da se približam vozu. 
v katerem se je nahajala? Jezik je preslab, da bi mogel opisati take 
občutke! Prestavljajte si mojo ubogo ljubico na ta-le način: 

Vkii-njena čez pas, sedeča na kupu slame ter z glavo, naslonje-
no na voz. Pretakala je solze, ki so tekle skozi trepalnice, dasiravno 
;ie imela oči vedno zaprte. Njena obleka je bila zamazana in raz-
trgana. njene nežne ročice izpostavljene vsem vremenskim nezgo-
dam, sploh, to dovršeno, za oboževanje vstvarjeno bitje se je naha-
jalo v obžalovanja vrednem stanju. 

Jahal sem poleg voza ter strmel kot odsoten vanjo. Večkrat 
sem bil v nevarnosti, da padem s konja. Moji vzdihi so konečno 
vzbudili njeno pozornost. Pogledala je, me spoznala ter nehote 
storila proti meni kretnjo, da skoči k meni. Močna veriga pa jo 
je zadrževala in omahnila je nazaj v svoj prejšni položaj. 

Prosil sem straže, naj iz usmiljenja za trenutek obstanejo. — 
Storile so pa to iz lakomnosti. Stopil sem s konja ter sedel poleg 
j je. M.moii je bila tako onemogla in slaba, da je trebalo precej 
časa, predno j«* mogla govoriti ter gibati z rokama., katere sem 
medtem močil s svojimi solzami. 

K.t tudi jaz nist-m bil v stanu izpregovoriti eno besedo, sva 
>-<• nahajala oba v dokaj žalostnem položaju. Ko sva zopet našla 
govor, niso bile naše besede nič manj tužne. Manon je malo govori-
la kot radi bolesti in sramote in njen glas je bil slab ter se je 
tresel. — 

Zahvalila se je, da je nisem pozabil in da sem ji napravil ve-
selje. <!;i me še enkrat vidi ter se za vse čase poslovi od mene. Jaz 
pa sem ji zagotovil, da je ni stvari na svetu, ki bi me mogla ločiti I 
od nje in da sem sklenil slediti ji do konca sveta, ji streči, jo ljubiti I 
ter za vedno prikleniti svojo nesrečno usodo na njeno. i 

Vsled te moje izpovedi je postala Manon tako ginjena, da sem j 
se nekaj trenutkov bal za njeno življenje. Vsi občutki njene duše' 
so bil videti zbran: v njenih očeh. s katerimi je nepremično strme- J 
la vam«'. Včasih je odprla ustnici, a ni mogla spraviti na dan no-
beiiftra glasu. Koner-no so sunkoma privrele besede na dan. — iz-
r;i /.i občudovanja za mojo ljubezen, — bolestne tožbe o njenih mu-
kah, občudovanje, da je mogla vzbuditi v meni tako strastno 
naklonjenost, — prošnje, naj pustim svoj načrt slediti ji. Srečo, 
katero zaslužim v toliki meri. pa naj iščem drugod kot pri njej, ki 
je ne more «lati. 

Dasiravno sem bil v krutem položaju, sem vendar našel srečo 
v njenih pogledih, v zavesti, da me ljubi. Res sem vse izgubil, kar 
človek najvišje ceni. a srce Manon je bilo moje in to sem višje cenil 
kot vsa bogastva sveta. Ce sem živel v Evropi, Ameriki ali kakem 
drugem <lelu sveta je bito zame vseeno, če sem le vžival sreča, da 
sem živel tam s svojo ljubico. Ali ni celi svet domovina zvestega 
para? Ali si nista «lva ljubimca drug proti tlrugemu oče, mati, sestra, 
hrat. družina, bogastvo in sreča? 

Mene ni vznemirjalo nič drugega kot strah, da bi trpela Manon 
pomanjkanje. Videl sem se že v duhu živeti z njo v pustem, od 
divjakov obljudenem kraju. Ti divjaki pač ne bodo tako kruti 
kot so moj oče in oba B. M. Pustili naju bodo vsaj živeti v miru! 
('e so poročila o njih resnična, se ravnajo po naravnih zakonih. 
Oni ne poznajo niti skoposti B. M., niti pretiranega čuta časti, ki 
je napravil mojega očeta mojim sovražnikom. Dvema ljubečima, 
ki s«' bosta prilagodila njihovim razmeram, ne bodo stavili na pot 
nikakih ovir. S te strani sem bil torej miren dasiravno nisem imel 
nikakih romantičnih idej glede navadnih življenskih potrebščin. 

Pivčesto sem namreč poskusil, kakšne potrebe ima posebno 
nežna deklica, ki je vajena udobnega, razsipnega življenja. Bil 
sem strašno žalosten, da sem brez vsake notrebe izpraznil svojo 
denarnico in <la naj zadnji ostanek izročim tem lopovskim hele-
banlirjem. V posesti majhne svote bi mi bilo ne le mogoče živeti 
nekaj časa v Ameriki, kjer je bil denar redek, temVee bi tudi 
lahko nekaj pod vzel, kar bi tvorilo zame stalen vir dohodkov. 

Ta razmišljanja so vzbudila v meni misel, da pišem Tiberge-u. 
ki je l il še vedno pripravljen pomagati mi v zadregi. Pisal sem mu 
iz prihodnjega mesta, skozi katero smo prišli. Navedel nisem dru-
gega vzroka kot to. <la potrebujem v Havrn večjo svoto. Tudi sem 
priznal v pismn, da spremljam Manon. Prosil sem ga za sto pištol 
ter rekel, naj nakaže denar na poštnega mojstra v Havru. 

Končal sem pismo z besedami, da je to zadnjikrat, da se poslu-
žim njegove milosrčnosti. Ker pa se je mojo obžalovanja vredno 
ljubico za vedno odtrgalo od mene, je ne morem pustiti odpotovati, 
predno ji preskrbim par olajšav. 

Ko so spoznali helehardirji velikost moje strasti, so postali ta-
ko nedostopni, da so za vsako najmanjšo ugodnost podvojili zah-
teve in da sem bil kmalu brez vseh sredstev. Poleg tega pa mi ni 
pustila ljubezen, da bi imel kake obzire do denarja. Od jutra pa do 
večera sem se mudil od strani Manon ter se mi je zaračunalo ne 
tire temveč cele dneve. Kakor hitro pa sem bil brez denarja, sem 
bi! izpostavljen surovostim teh ljudi, ki so se pričeli neznosno oholo 
%esti proti meni. 

V Passv ste se lahko sami prepričali o tem. Srečanje z vami 
je bil žarek luči, katerega mi je naklonilo nebo. Vaše sočutje do 
mojega trpljenja je bilo moje edino priporočilo na vaše srce. Po-
moč, katero ste mi tako rade volje naklonili, mi je zadostovala do 
Havra in helebardirji so bolj pošteno držali vam storjeno obljubo 
kot sem pričakoval. 

Dospeli smo v Havre. Moja prva pot je bila na poŠto. Tiberge 
ni imel še Časa, da bi mi odgovoril. Poizvedel sem, kdaj da lahko 
pričakujem pisma iz Pariza ter se mi je reklo, da ne pred dvemi 
dnevi. — 

Nesreča pa je hotela, da je naša ladija odjadrala na jutro 
istega dne, v poteku kojega sem pričakoval pošiljtev. Kako naj 
vam opišem svoj obup?! 

— Kako! — sem vsklikal, — ali more res vsaka nesreča dospe-
ti do viška? 

Manon pa mi je rekla: — Ali je najino borno življenje v res-
nici vredno tako velikih skrbi? Umriva v Havre, dragi prijatelj! 
Zakaj bi vlekla svojo bedo v daljne, nepoznane dežele, kjer naju 
pravgotovo čakajo strašne muke, ker se naju pošilja tjakaj za 
kazen. — 

— Da, umriva, — je nadaljevala, — ali pa vsaj usmrti mene 
ter si poišči boljše sreče v naročju srečnejše ljubimke. 

— Ne, ne, — sem vskliknil. — biti nesrečen ob tvoji strani, 
deliti s teboj vsako trpljenje, je za mene nad vse zaželjiva usoda. 

Njene besede pa so vzbudile v meni strašno bojazen, ker so 
izdajale, kaj se godi v njej. Prisilil sem se ter kazal bolj ravnodušen 
obraz, da jo odvrnem od misli na smrt ter jo dvignem iz njenega 
brezupa. Tudi v nadalje sem ostal zvest temu principu ter imel z 
njim uspeh. 

Ko sem izgubil vsako upanje, da dobim pomoč prijatelja Ti-
berge, sem prodal konja. Denar, katerega sem dobil ter ostanek one 
svote, katero sem imel zahvaliti vaši velikodušnosti, je znašal sku-
paj sedemnajst pištol. Sedem teh sem uporabilza nakup nekaj stva-
ri, ostalih deset sem pa skrbno spravil, kot po«l!ago naših upanj v 
Ameriki. 

(Nadaljuje se). 

Kaj pravijo pisatelji, učenjaki In državniki o knjigi Berts »L 
Battner 

"Doli z orožjem r' 
Lev Nikolajevi« Tolstoj je pisal: Knjigo sem • velikim ulit-

kom prebral ln v njej našel veliko koristnega. Ta knjiga Malo 
vpliva na človeka in obsega nebroj lepili m i s l i - . . . 

Friderik pl. Boden?tedt: Odkar je umrla madama Stael al 
bilo na avetu tako slavne pisatelji«« kot je Suttnerjeva. 

Prof. dr. A. Dcdel: "Doli z orožjem je pravo ogledalo sedanje-
ga Pasa. Ko Človek prečita to knjigo, mora nehote izmisliti, da 
•e bližajo človeštvu boljši časi. Kratkomalo: zelo dobra knjiga. 

Dr. Lud. Jakobovski: To knjigo bi človek najrajSe poljubU. 
V dno srca me je pretreslo, ko sem jo prebral. 

Štajerski pisatelj Peter Kosegger piše: Sedel sem v nekem 
gozdu pri Krieglach in sem bral knjigo z naslovom "Doli z orož-
jem ! " Prebiral sem jo dva dneva neprenehoma ln sedaj lahko 
rečem, «la sta ta dva dneva nekaj posebnega v mojem življenju. 
Ko sem jo prebral, sem zaželel, da bi se prestavilo knjigo v vse 
kulturne jezike, da bi jo Imela vsaka kn j igarna, da bo je tudi v 
Šolah ne smelo manjkati. Na svetu so družbe, ki razširjajo Sveto 
Pismo. Ali bi se ne moglo ustanoviti družbe, ki bi razširjala to 
knjigo? 

Henrik Hart: — To je najbolj očarljiva knjiga, kar sem Jih 
kdaj bral 

C. Neumann l iofer : — To Je najboljša knjiga, kar ao Jih »pi-
tali ljudje, ki se borijo za svetovni m i r . . . . 

Hans Land (na shodu, katerega je Imel leta 1890 v Berlinu) : 
Ne slavil knjige, samo imenoval jo bom. Vsakemu Jo bom po-
nudi«. Kal bi tudi ta knjiga našia svoje apostol je, ki bi Sil Žnjo 
krlžemsvet in učili vse n a r o d e . . . . 

finančni minister Dunajewski je rekel v nekem svojem govo-
ra \ poslanski zbornici: Saj je bila pred kratkim v posebni knjigi 
opisana na pretresljiv način vojna. Knjige nI napisal noben voja-
Ski strokovnjak, noben državnik, pač pa priprosta ženska Berta 
pL Suttnerjeva. Prosim-fVas, posvetite par ur temu delu. Miaiim, 
Ha ae ne bo nlkdo več navduševal za vojno, če bo prebral to knjigo. 

CENA M CENTOV. 
Nmfejte j« pri: 

Slovenic Publishing Co., 
«2 Cortlandt Street, New York City, N. Y. 

<ž) <•) <h> NAJBOLJŠA ® <s> & ® 

SLOVENSKO-ANGLEŠKA SLOVNICA 
Prirejena za slovenski narod, b so-
delovanjem več strokovnjakov, je 
založila Slovenic Publishing Co., 82 
Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Cena t platno vezani $1.00. Rojaki v Cleveland, 0. dobe 
i*tr> v podružnici Fr. Sakser, 1604 St Gair At*m N. E. 

MODERNO UREJENA . 

TISKARNA GLAS NARODA 
VSAKOVRSTNE TISKOVINE. 

IZVRŠUJE PO NIZKIH 
CENAH. 

o o o 

° ° DELO OKUSNO. ° ° 
o o o o 

IZVRŠUJE P R E V O D E V 
DRUGE JEZIKE. 

o o o 

UNIJSKO ORGANIZIRANA. 

POSEBNOST SO: 

DRUŠTVENA P R A V I L A , 
OKROŽNICE — PAMFLETI, 

CENIKI I T. Dv 

VSA NAROČILA POŠLJITE NA: 

SLOVENIC PUBLISHING GO. 
82 Cortlandt St., New York, N.Y. 

Cenjenim naročnikom v Utah, 
Colorado in New Mexico sporoča-
mo, da jih bo v kratkem obiskal 
naš potovalni zastopnik, 

Mr. OTO FSZDZS, 
ki je pooblaščen pobirati naročni-
no in izdajati tozadevna potrdila. 

Upravništvo "Glas Naroda". 

Prosti nasvet in infor-
macije 

trTH Burea* o! IaAutrife 
Imaixraiioa" u driavo New 
York varuje im pomaga priselj«-
•em, ki ce bili oaleparjeai, oropa-
ni ali • k a t e r i c c je alabo «tv-
aalo. 

Bresp lačno g« daje masvete pri 
seljemeem, kateri »o bili oelepar-
jead od bankirjev, odvetnikov, tr-
foveev a zemljišči, prodajalcev 
p&robrodnih liitkov, «premljeval-
•ev, kažipotov im posestnikov jjjo-
rtlbu 

Daje se imformaaij« v aaforali-
xaeijekik zadevah: kako poetati 
&°lavlja*, kjer «« oplaziti za 
ž&vljafcike liztiae. 

Sorodniki naj bi se sestali • pri-
eeljesei na Elliz IsIsjU« sli i 
Barge CMfiee. 

DAŽAVNI DBHIVUR 
DEPARTMENT 

(Stat« Department of Lsbdll 
BUKEAU OF INDUSTBIM1 

AND IMMIGRATION. 
Urad v mesta New Yorkrtj M 

Bast 29th St., odprt vaaki dsn «4 
Sf, u * ijntraj do S. pepeidntf t» 
* sredo rele? od B. ** 1®, i H 

POZOR BO JAKI! 
Najbolj n- „ 

»tjcatio na- r T ' 
žilo za Sen- «T ^ntBF' 
ske in moške 
lase. kakor tu-
di za miške 
brke in brado. 
Ako ae rabi to 
mazilo. zra-
stejo v 6 te-
dnih Uradni, 
gosti in dolgi 
lasje. kakor 
tadl moškim 
krasne brke in 
breda in nebo-
do odpadali in 
ne osiveli. Revmatizcm, kosti bol ali trganje v ro-
kah, nogah in križu v 8 dneh popolnoma ozdravim, 
rane. opekline. bu!e. ture. kraste in grinte. potna 
noge, kurje oči, bradovice, ozebline v par dneb 
popolnoma odstranim. Kdor bi moja zdravila brez 
uspeha rabil, mu jamčim za $5.00. Pičita takoj po 
cenik in knjižico, pošljem zastonj. 

JAKOB WAHClC, 
i m U. «4th flt, cierelaai, Okle. 

Veliki vojni atlas 
vojskujočih se evropskih drža? in pa kolonij- I 

skih posestev vseh velesil 
O b s e g a 1 1 raxnih zeml jevidov . ' 

•a tOtih straneh in vsaka stran je lCs pri lSi palca velika; 

Cena samo 25 centov.' 
Manjši vojni atlas 

občega devet raznih zemljevidov 
•a 8 etraach, vsaka etran 8 pri palcev. 

Cena samo 15 centov, 
•ri lemljevidi so narejeni v raznih barvah, da ie vsak 

lahko spozna. Označena BO vaa večja mesta, število pre-
bivalcev držav in posameznih mest. Ravno tako je povsod 
tudi označen obseg površine, katero zavzemajo posamsns 
drsava. 

Pošljite 25c. ali pa 15e. • znamkah In natančen naslov 
im mi vam takoj odpošljemo zaželjeni atlas,- Pri večjem 
sdjsma damo popusfc 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. YJ 

ZASTONJ 
deset (10) HASSAN kuponov 

(1ZREŽITE T A K U P O N ) 

Ta POSEBNI KUPON ja vreden deset (10) 
HASSAN CIGARETNIH KUPONOV ako s« 

ga predloži skupno s devetdesetimi (90) ali ved red-
nimi HASSAN CIGARETNIMI KUPONI v kaki sa-
tih HASSAN PREMIJSKIH POSTAJ ali pri 

TTDS AMERICAN TOBACCO CO, 
Premium Dept. 490 Broome St, New York, fl. 1 . 

(Ta ponudba ugasne 31. decembra 1915.) 

ROJAJQ NABOCAJTE SB NA 
"GLAS NAJIODA", NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDS 
DBl£TAJL 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih držav. 

V e l i k o s t Je pr i 2 8 p a l c i h . 
d g ® Cena 15 centov. —< 

Zadej je natančen popis koliko obsega kaka drsava, 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. t. d. 

V zalogi imamo tudi 
Stensko mapo cele Evrope $1.50. 
Veliko stensko mapo, na eni strani Zjedi-

njene države in na drugi pa celi svet, cena $1.50. 
Zemljevid Primorske, Kranjske in Dalma-

cije z mejo Avstro-Ogrske s Italijo. Cena je 15 
centov. 

Pri nas je dobiti tudi velike zemljevide posameznih 
držav, kakor naprimer od Italije, Rusije, Nemčije, 
Francije, Belgije in Balkanskih držav. Vsi so vezani v 
platno in vsak stane 50 centov. 

Naročila in denar pošljite na t 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

m 

Zanesljivo pride sedaj 

denar v staro domovino. 
Do iobrega sem se prepričal, da dospejo denarne pošiljatve 

tudi seda.' zanesljivo v roke naslovnikom; razlika je le ta, da potre-
bujejo pošiljatve v sedanjem Času 20 do 24 dni. 

Torej ni nobenega dvoma za pošiljanje denarjev sorodnikom 
in znancem v staro domovino. 

100 K velja sedaj $15.75 s poštnino vred. 

FRANK SAKSER 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

6104 St. Gair Ave., Geveland, Ohio. 


